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CỔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI
Địa chi: 23 Hà Hoàng I lồ, phường Mỹ Xuyên, TP. Long Xuyên, tinh An Giang.
Điện thoại: +84.296 3841299 Fax: +84.296 3841327
GCNĐKDN số: 1600192619 do Sớ KHĐT An Giang cấp.

An Giang, ngày Ặ Á tháng 06 năm 2025
An Giang, cỉated,June.Ạ_(j 2025

THƯ MỜI / INVITATION
Tham dự họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025

Atìendance to the Ănnuat General Meeting ofSh(irehol(lers of2025

Kính gửi: QUÝ CÔ ĐÔNG
Respectfulỉy to: ESTEEMED SHAREHOLDERS

Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QI114;
Piỉrsuant to La\\’ on Enterprise No. 59/2020/QII14;
Căn cứ Điều lệ hiện hành của Công ty CP ì'ập đoàn Lộc Trời;
Pursuant to the current Charler of Loc Troi Group Joint-Stock Company;
Căn cứ Nghị quyết số 05/NQ-HĐQT ngày 12/05/2025 của Hội đồng quản trị về việc thông 

qua kế hoạch triệu tập Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025;
Pursuant lo Resohition no. 05/NQ-HĐQT đated on May 12, 2025 ofthe Board ofDirectors 

on the convening of the Annuaỉ General Meeting of Sharehoỉders of2025;
Căn cứ Quyết định số oỉ/QĐ-HĐQT ngày /06/2025 của Hội đồng quản trị về việc triệu 

tập và tổ chức họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025,
Pursuant to Decision Noữ/QĐ-HĐQTdatedon June 2025 regarding the convening and 

conduct of the Annuaỉ General Meeting of Shareholders of2025,
Hội đồng quản trị Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời trân trọng kính mời quý cổ đông đến dự 

họp Đại hội đồng cổ đông thường niên 2025 (“ĐHĐCĐ”), cự thể như sau:
The Board of Dỉrectors of Loc Troi Group Joint-Stock Company \vould /ike to invite 

Shareholders to attend the Annuaỉ General Meeting of Shareholders of 2025 ("AGM”) with 
detạiled beỉo\\>:
1. Thòi gian: Bắt đầu vào lúc 13 giờ 00 phút ngày 14 tháng 07 năm 2025.

Time: At 13:00 OỈI Jidy 14, 2025.
2. Địa điểm: Cuộc họp ĐHĐCĐ sẽ đưọc tô chức tại địa diêm sau:

Venue: The AGM sliall be conducted at the followìng address:
Viện nghiên cứu nông nghiệp Lộc Tròi
Địa chi: Áp I lòa Tân, xã Định Thành, huyện Thoại Sơn, tinh An Giang.
Loc Troi Agricultural Research Inslitute
Address: ỉ loa Tan hamlet, Dinh Thanh commune, Thoai Son district, An Giang province.

3. Nội dung chính của Đại hội: theo Chương trình họp được dăng tải trên website của Công 
Ty: www.loctroi.vn
Meeting’s agenda: according to the Agenda fìle is published on the \\>ebsite: www.loctroi.vn

http://www.loctroi.vn
http://www.loctroi.vn


4. Điều kiện tham dụ’ Đại ỉiội/Appỉìcdble condìtìons to attend the AGM'.
Cô đông có tên trong Danh sách người sớ hữu chứng khoán chốt tại ngày 03 tháng 06 năm 
2025.
The shareholders who were in the closìng ỉist ofholders of securitìes dateddune 03, 2025.

5. Xác nhận việc tham dự Đại hội / Confìnn(itioH OII attending the AGM:
Đe nghị các cô đông tham dự hoặc được ủy quyền tham dự Đại hội xác nhận việc tham dự 

Đại hội bằng một trong các phương thức sau: (i) gửi bản gốc Giấy xác nhận tham dự Đại hội, Giấy 
ủy quyền tham dự Đại hội qua đường bưu điện; (ii) gửi qua email, hoặc (iii) nhan tin, gọi điện về 
Ban Tổ chức chậm nhất đến ngày 12/07/2025 theo thông tin sau:

Shareholders who shalì attend or aiithorize otherperson(s) to attend the AGMare recỊitired 
to conpìnn their attendance hy either of the following options: (i) to send the orìginal of 
Conjĩrmatỉon on Attendance or Letter Oỉ' Aiithoỉ'ỉzcition to attend the AGM by post; (iì) or vía 
email; (ìii) or texting, SMS/caỉì the Organizing Commiỉtee no later than Jidy 12, 2025 to the 
foỉỉowing recipìent:

Tô quản lý co đông - Công ty CP Tập đoàn Lộc Tròi
Shareholder Managenient Team - Loc Troi Group doint-Stock Company
Địa chỉ: số 29-31, đường sổ 6, Khu Him Lam, Phường Tân Hưng, Quận 7, Thành Phố Hồ 

Chí Minh, Việt Nam. (Thư này ngưòl gửi khôngphài thanh toán cước phí gửi thư).
Address: No 29-31 Street 6, Him Lam Area, Tan Hung IVard, District 7, Ho Chi Minh City, 

Vietnam (This letter wi// be sent free of postage).
Liên hệ/ Contacts:

Tổ quàn lý cố đông / Shareholder Management Teanr.
ĐT/phone'. 02862768951, email: codong@loctroi.vn
Bà/ Ms. Thu Thủy: 0989232391

Khi đi dự họp Đại hội, đề nghị Quý cố đông mang theo bản chính: Giấy xác nhận tham dự 
Đại hội, Giấy ủy quyền tham dự Đại hội (nếu chưa gửi về Công ty), CMND, thẻ căn cước, căn 
cước công dân hoặc hộ chiếu còn hiệu lực.

The shareholders attending the meeting are recpiested to provide the ConJ'ưmatỉon on 
Attendance, the Letter of Auíhorization to attend the AGM (if not sent to the Company), citizen ỈD 
card, identity card, or validpassport.
6. Tài liệu họp / Dociunentdtiou'.

Ngoài các tài liệu gửi kèm Thư mời họp này, Quý cổ đông vui lòng tham khảo các tài liệu 
họp Đại hội đồng cô đông thường niên 2025 được đãng tải trên website Công ty: www.loctroi.vn 
bắt đầu kế từ ngày 13 tháng 06 năm 2025.

In addition to the documents attached to this ỉnvitation, the Shareholđers are reqiiested to 
refer to the documents of the Annuaì General Meeting ofShareholders of2025 yvhỉch are pubUshed 
on the websỉte: wwwJoctroi.vn asfrom June 13, 2025.

Hội đồng quản trị Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời trân trọng kính mời.
The Board of Directors ofLoc Troi Group doint-Stock Company cordiaỉỉy invite.

Noi nhạn:
- Như kính gửi / As addressed',
- Lưu văn thư / Archives.

THA Y MẶT HỘI ĐÔNG QUẢN TRỊ 
FOR AND ON BEHALP OF BOD

H VĂN THÒN

Ạ ĩ.ặc

Chủ tịch Hội đông quán trị 
Chairman ofthe Board o/Directors
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LỘCT

ATTENDANC

CỔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI
Địa chi: 23 Hà Hoàng Hổ, phường Mỹ Xuyên, TP. Long Xuyên, lính An Giang.
Điện thoại: +84.296 3841299 Fax: +84.296 3841327

KDN số: 1600192619 do Sớ KHĐT An Giang cấp.

XÁC NHẬN/GIẤY ỦY QUYỀN
ỘI ĐÒNG CÓ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2025
A TION/A UTHORIZA TĨON LETTER

HEANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
OF 2025

TẬP
THAM

Kính gửi: Hội đồng quản trị Công ty CP Tập đoàn Lộc Tròi 
To: The Board of Dừectors ofLoc Troi Group Toìnt-Stock Company

Thông tin về cố đông (Bên xác lĩhận/ủy quyền) / Sh(ireholder’s in/ortuatìon (Confirnùng 
/M(indator):

Họ tên cô đông / Shareholder rìame'.  
Số cổ phần sỏ' hữu / Number of ovmed share(s)\ cổ phần / shcire(s).
Số CMND/CCCD/HỘ chiếu/GPĐKKD / No. of ỈD/ IC card/ Passport/ Business Re. Cert.: 

Ngày cấp / Dcite of issue'.  
Nơi cấp / Place of ìssue\ 
Địa chỉ thường trú / Permanent address / Trụ sở chính / Head Offỉce\ 

Số điện thoại / Phone number’.

 Xác nhận tham dự họp Đại hội đồng cố đông thường niên năm 2025 của Công ty CP Tập 
đoàn Lộc Tròi tại địa điểm sau: Viện nghiên cứu nông nghiệp Lộc Tròi, địa chỉ: Ảp Hòa rân, 
xã Định Thành, huyện Thoại Sơn, tỉnh An Giang. (Đánh dấu vào ô chọn nếu cố đông trực tiếp 
tham dự Đại hội)
Conflrm to attend theAnnuaỉ General Meeting of shareholders of2025 of Loc Troi Group Joìnt- 
Stock Company at the following address: Loc Troi Agrìcuỉtural Research Institute, address: Hoa 
Tan Handet, Dinh Thanh Commune, Thoai Son District, An Giang Province. (Tìck in the box if 
the shareholder personally attend the Meeting)



ủy quyền cho nguôi có tên sau đây (Đánh (lầu vào () chọn và điền dầy đíỉ thông tin nếu cồ 
đông ủy quyền cho người khác tham dự Đại hội) /Authoriie thefollowìngperson (Tick ìn the 
boxes and fiỉỉ ỉn):

 Họ tên: Ông Huỳnh Văn Thòn, CCCD số: 089058010138 do Cục Cảnh sát QLHC về TTXH 
cáp ngày 13/07/2023, chức vụ: Chú lịch HĐQT Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời / Fu/Ỉ name: 
Mr. Huynh Van Thon, ỈD ccưd No.: 089058010!38 issued by Police Department on 
Administrative Management of Sociaỉ Order on July ỉ3, 2023, Positìon: Chaìrman of the 
BOM of Loc Troi Group doint-Stock Company.

 Họ tên / Fỉdl name\ 
Số CMND/CCCD/HỘ chiếu / No. of ID / IC Card/Passport'.  
Ngày cấp / Da te ofỉssue\  
Nơi cấp / Pỉace ofỉssue\ 
Địa chỉ thường trú / Permanent address'. 

Số điện thoại / Phone number.
Nội dung ùy quyền: Thay mặt Bên ủy quyền tham dự Đại hội đồng cố đông thường niên năm 
2025 của Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời; phát biểu, biếu quyết, đề cứ, bầu cử và quyết định 
mọi vấn đề đưa ra hợp lệ tại phiên họp Đại hội đồng cố đông thường niên năm 2025 với tư 
cách là đại diện cho tất cả số cồ phần mà Bôn ủy quyền sở hữu theo Danh sách người sở hữu 
chứng khoán chốt ngày 03 tháng 06 năm 2025 do Tổng công ty Lưu ký và Bù trừ chứng khoán 
Việt Nam cung cấp.
Authoriiatìon: To act on behaỉf of the Mandator to attend the Annual General Meeting of 
Shareholders of2025 ofLoc Troi Group doint-Stock Company; to speak, vote, elect and make 
decision on any matter siibmittedproperly at the Annual General Meeting ofShareholders of 
2025 as the reprentative of alỉ the shares held by the Mandator according to the closing List 
of holders of securỉties provided by Viet Nam Securities Depository and Clearing 
Corporation on June 03, 2025.
Bên dược ủy quyền dồng ý với nội dung úy quyền nêu (rên và ký chấp thuận dưới dây sẽ chịu 
trách nhiệm về việc thực hiện ủy quyền này.
The authorised party hereby agrees to the above authorization and by signing hereof, shaìl be 
responsibỉe to implement the authorization.

/ ...../2025
  on  2025

CÓ DÔNG / SHAREHOLDERS 
(Ký, đóng dấu (nếu có), ghi rõ họ tên / 
Signature, Pulỉ name and Seal (ifany))

NGƯỜI ĐƯỢC ỦY QUYỀN / 
AUTHORIZED PARTY 

(Ký, ghi rõ họ tôn / Signature, Eiỉll nanie)
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CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI
Địa chi: 23 Hả Hoàng Hố, phường Mỹ Xuyên, TP. Long Xuyên, tính An Giang.
Điện thoại: +84.296 3841299 Fax.; +84.296 3841327
GCNĐKDN số: 1600192619 do Sở KHĐT An Giang cáp.

LỘC
%7XỤNG TY

TRÌNH LÀM VIỆC / MEETING AGENDA 
ỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2025

:-GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OE 2025

DỤ THẢO/D r 
_____ II s 

u *

- Thời gian: Bắt đầu lúc 13 giờ 00 phút ngày 14/07/2025
Time: At 13:00 O/1 Jiỉly 14, 2025

- Địa điểm / Venue\
Viện nghiên cứu nông nghiệp Lộc Trời - Âp Hòa 'lần, Xã Định Thành, Huyện 
Thoại So’n, Tỉnh An Giang.
Loc Troi Agricuỉtural Research Institute - Hoa Tan Hamlet, Dinh Thanh 
Commune, Thoai Son Dỉstrỉcí, An Giang Province.
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STT
No.

Nội dung 

Contents

I. Nghi thức

Chào cờ / Fỉag saỉute session

Báo cáo kết quả kiếm tra tư cách cố đông
Report on verifìcation resuỉts of sharehoỉders eligibiin

Bầu Đoàn chủ tịch, cử Thư ký cưộc họp, bầu Ban kiểm phiếu
Voting on Presỉdìng Committee, appointing ơn Meeíing Secreíary, and!
voting on Vote-Conntỉng Committee y
Tuyên bố lý do, giới thiệu đại biểu và Chương trình đại hội

Openữìg announcement, iníroduction ()f participants and Meeting agenda

Biểu quyết thông qua chương trình Đại hội 

Voting on approvaỉ of Meeting agenda

Thảo luận và biểu quyết thông qua về Quy chế làm việc tại Đại hội 

Discussing and voíing on approvaỉ ofthe Meeting Regiỉìations

II. Thảo luận và biểu quyết thông qua các Báo cáo 

Presentation and votìng on reports

1. Thảo luận và biểu quyết thông qua Báo cáo của Hội đồng quản trị năm 
2024

Disciissing and voting on approvaỉ ofBOD ’s Report 2024

2. Thảo luận và biểu quyết thông qua Báo cáo của Ban kiêm soát năm 
2024

Discussing and voíing ơn apprơvaì ơf Repơrt of Bơard ơf Supervisơrs 
2024

3. Thảo luận và biểu quyết thông qua Ke hoạch kinh doanh năm 2025 
Discussing and voíing ơn approvaỉ of Business Pìan 2025

1



IIL Trình bày, biểu quyết thông qua các Tò’ trình 

Preseỉitation and voting on Proposaỉs

4. Tháo luận và biểu quyết thông qua Tờ trình về việc ủy quyền cho 11ĐQT 
chọn công ty kiểm toán năm 2025
Disctissing and voíing on approva! o/Proposaỉ on aulhorily o/seiecíing 
the Audi/ Service forfìnancỉaỉyear 2025

5. Thảo luận vả biếu quyết thông qua Tờ trình về việc sửa đổi ngành nghề 
kinh doanh và Điều lệ Công tỵ
Discussing and voting on approval of Proposaì on amendment of 
Compcưiy's business lines and Charter

6. Tháo luận và biêu quyết thông qua Tờ trình về ngân sách hoạt động của 
Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát năm 2025
Discussing and voling on approva! ofProposaỉ on opera/ing budge/ for 
the Board of Directors, the Board ()fSiipervisơi's in 2025

7. Thào luận và biếu quyết thông qua Tờ trình hủy bỏ phương án chi trả cổ 
tức năm 2023
Discussing and voting on the Proposaỉ on cancellaíìon the 2023 
dividend payrnent pỉan

IV. Bầu bô sung thành viên Hội đồng quản trị và Ban kiêm soát nhiệm kỳ 2024-2029 

Election for tnembers of the Board of Dìrectors, Board of Siỉpervìsors for the term of 
2024 - 2029

8. Thảo luận và biểu quyết thông qua Tờ trình miễn nhiệm thành viên Hội 
đồng quản trị
Disciissing and voting on the Proposcd on Dismissa/ member ()f the 
Board ofDìrectors

9. Thảo luận vả biểu quyết thông qua Tờ trình miễn nhiệm thành viên Ban 
Kiếm soát
Discussing and voting on the Proposaỉ on Dismissal metnbers of the 
Board ofSupervisors

10. Thảo luận vả biêu quyết thông qua Tờ trình và quy chế bầu cử thành 
viên HĐQT và thảnh viên BKS
Discussing and voting on the Proposaỉ and Regidations of eỉection for 
mernbers ()fthe Board of Directors, Board ofSiipervisors

11. Thảo luận vả biểu quyết thông qua Tờ trình bầu bổ sung thành viên Hội 
đồng quản trị (dính kèm Danh sách ứng viên HĐQT)
Discussing and voting on the Proposaì on Eìection for member ọf the 
Boardof Directors (Attached list ofBOD’s candidates)

12. Thảo luận và biếu quyết thông qua Tờ trình bầu thành viên Ban Kiểm 
soát (Danh sách ứng cử viên BKS đính kèm)
Discussing and voting on the Proposcd on Election for members of the 
Board of Supervisors (Attached ỉist ofBOS 's candìdates)

13. 'Hến hành bầu cứ bổ sung thành viên 1IĐQT, BKS nhiệm kỳ 2024-2029 
Processing the elecíion for members of the BOD, BOS for the term of 
2024- 2029

V. Giải lao

Take a break
2



Ví. Plìáí biểu của đại biểu, khách mòi (nếu có) 

Speech from the detegates, guests (if (iny)

VII. Công bố kết quả bầu củ’, Thông qua Biên bản kiểm phiếu, Biên băn và nghị quyết

ĐHĐCĐ năm 2025

Approval on the Munìtìes andResohỉtion AGM 2025

1. Trình bày Biên bán kiểm phiếu biểu quyết các vấn đề của ĐHĐCĐ 
năm 2025
Presentation of the voíing results ofAGM 2025

2. Công bố kết quả bầu bổ sung thành viên HĐQT vả BKS nhiệm kỳ 
2024-2029
HĐQT vả BKS ra mắt ĐHĐCĐ
Annoimcing /he residts of eỉection for meiìihers ofthe BOD, BOS for 
the term of2024-2029
BOD and BOS shaìỉ in/roduce themselves to AGM

3. Trình bày và biểu quyết thông qua Biên bản họp ĐHĐCĐ thường niên 
năm 2025
Presentation and voting on approvcd of the Draft Minutes of AGM 
2025

4. Trình bày và biếu quyết thông qua Nghị quyết ĐHĐCĐ thường niên 
năm 2025
Presentation and voting on approval of Reso/ulion ofAGM 2025

vin. Be mạc 

Conclusion

Phát biểu bế mạc Đại hội 

Closing speech
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PHỤ LỤC OỈ/APPEND/X 01

Tiêu chuẩn, điều kiện của thành viên hội đồng quản trị, ban kiểm soát 
Standíưds and coiỉditìons for BOD^S metnhers, BOS's members

I. Thành viên Hội đồng quân trị/ BOD’s niembers

1. Không thuộc dối tượng không có quyền thành lập và quản lý doanh nghiệp theo quy 
định tại Khoản 2 Điều 17 Luật Doanh nghiệp.

Not fall into sidỳects to not have the right to establỉsh and manage an enterprise as 
prescrỉbed in Clause 2, Article 17 of the La\\> on Enterprises.

2. Có trình độ chuyên môn, kinh nghiệm trong quản trị kinh doanh hoặc lĩnh vực, 
ngành, nghề kinh doanh của Công ty.

Have professional qiialìficatìons and experience in business adminìstratỉon or the 
Company's business field, indnstry.

3. Thành viên Hội đồng quản trị không nhất thiết phải là người nắm giữ cố phần của 

Công ty.
The members of the BOD shall not be requỉred to be the person owing the Company ’s 
shares.

4. Thành viên Hội đồng quản trị của Công ty chỉ được đồng thời là thành viên Hội đồng 
quản trị tại tối đa 05 (năm) công ty khác.

A member of the BOD of the Company can onỉy be a mernber of the BOD at a 
maximum of 05 (fìve) other companies.

II. Thành viên Ban kiêm soát/ BOS’s tnembers

1. Không thuộc đối tượng không có quyền thành lập và quản lý doanh nghiệp theo quy 
định tại Khoản 2 Điều 17 Luật Doanh nghiệp;

Not fall ìnto subịects to not have the right to establish and manage an enterprise as 
prescribed in Clause 2, Article 17 of the Law on Enterprises.

2. Được đào tạo một trong các chuyên ngành về kinh tế, tài chính, kế toán, kiểm toán, 

luật, quản trị kinh doanh hoặc chuyên ngành phù hợp vói hoạt động kinh doanh của 
doanh nghiệp;
Be specialized in one of the majors in economics, fìnance, accounting, audỉtìng, /aw, 
bnsỉness admìnỉstration or a major siùtable to the business activities sectors of the 
Cotnpany;

3. Không phải lả người có quan hệ gia đình của thành viên Hội đồng quản trị, rống 
giám đốc và người quản lý khác, người đại diện phần vốn của doanh nghiệp, người 
đại diện phần vốn nhà nước tại công ty;
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Not fall into subjects to be a relaíìve of: cmy ofthe members of the Boarcl ofDirectors, 
the General Director and other managers, the representatives of the enterprise's 
ìnvestment, the representatives of State ’s Capital at the company.

4. Không phải lả người quản lý công ty; Không nhất thiết phái là cố đông và người lao 

động của công ty.
Not fall in to subịect to be a company ’s manager; Not necessarily have to be 
shareholders and employees of the company.

5. Không thuộc các trường hợp sau/ Not belong to the follo\vìng cữciỉmstances:

a. làm việc trong bộ phận kế toán, tải chính của công ty;

fflork in the company's accountỉng and/or fìnance department;

b. là thành viên hay nhân viên của công ty kiếm toán độc lập thực hiện kiểm toán 

các báo cáo tài chính của công ty trong 03 năm liền trước đó.

Beỉng a member or staff of any independent aiỉdiíing company(ies) conducted 

its/theỉr auditing activities for the Company for the last three (03) consecutive 

years.
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự (lo - Hạnh phúc

THE SOCỈALIST REPEBLIC OE VIETHAM 
Independence - Ereedom - Happừtess

ĐƠN ĐỀ CỦ THÀNH VIÊN HỘI ĐỎNG QUẢN TRỊ
CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI NHIỆM KỲ 2024 - 2029

LETTER OENOM1NATION EOR MEMBERS OE THE BOARD OEDIRECTORS
LOC TROI GROUP TOINT-STOCK COMPANY EOR THE TERM 2024 - 2029 

Kính gửi: Đại hội đồng cỗ đông Công ty CP Tập đoàn Lộc Tròi 
Respectfully to: The General Meetìng of Sharehoỉders of Loc Troi Group Toìnt-Stock 

Conipany

I/ Tôi/ chúng tôi là cô đông/nhóm cổ đông cùa Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời, sở hữu 
cố phần, tương ứng với % tồng số cổ phần có quyền biểu quyết của Công ty, có 

tên trong danh sách dưới đây:

// We are shareholders/group of sharehoỉders of Loc Troi Group doint-Stock Company 
(“Cotnpany”), owning shares, corresponding to % of the totciỉ voting shares of the 
Company, named in í he ỉisí as below:

STT

No.

Tên cổ đông

Name

Số ĐKSH

CMND/CCCDD/GCNDKDN

Registration Hutĩĩber of oyvnership

ID card/ Cìtiien ìdenti/ication 
card/ Business regìstratìon 

certificate

Số cổ phần 
sỏ’ hữu

Nuniber of 
owned 
shares

Ký tên, 

đóng (lấn 
(nếu có)

Sign, Seal 
(Ịf any)

1

2

3

4

5

Tổng cộng

Total

II/ Theo đây đề cứ cá nhân có các thông tin dưới đây vào vị trí ứng viên thành viên Hội đồng 
quản trị Công ty CP Tập đoản Lộc Trời nhiệm kỳ 2024-2029:
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We would /ike lo nomìnate an individual \\’ho have Ihe [olloyving in/ormation as a candidate lo 
be ct member ofthe BOD o(Loc Troi Group doinl-Slock ('ompcmy for the lernì 2024-2029:

Ông /bà / Mr/Ms‘.  

Quốc tịch/ Nalionaììty.  

Ngày sinh / Date ofbirlh  

Nơi sinh / Pỉace ofbỉrtìr.  

Địa chỉ thường trú/ Permanenl address'.  

Điện thoại / Phone number: Email:  
Số CMND/ CCCD/1 lộ chiếu / 1D card/ Cilizen ỉdentìfìcalion card/Passport\  

Ngày cầplDcile ofỉssue\  

Nơi cấp/ Place ofỉssue\  

Trình độ học vấn/ Lìteracy.  

Chuyên ngành/ Specialized:  

Tôi/chúng tôi cam đoan ông/bà có đủ điều kiện để được đề cứ vảo 
vị trí thành viên Hội đồng quản trị theo quy định cúa Điều lệ, Quy chế nội bộ về quản trị Công ty. 

I/we guarantee that Mr. / Ms ........................ is eligible lo be nominaled as a member of íhe 
ĨÌOD in accordcmce with the Company 's Charter, Internaỉ Regulation on Corporate Governance. 

Tôi/chúng tôi cam kết chịu trách nhiệm về tính chính xác, trung thực của nội dung văn bản và hồ 
sơ kèm theo, đồng thời cam kết tuân thủ đầy đủ theo quy định của Điều lệ, Quy chê nội bộ vê 
quản trị Công ty.

ỈAve undertake to la ke responsibìlily for the accuracy and truth/uìness of the con! en! of the 
atlached dociunents, and cominií to compỉy fiilly \vilh the provisions of the Charter, Inlernal 
Regulation on Corporate Governance.

Xin trân trọng cảm ơn!

Trân trọng./.

Thanks and best regards ./.

ngày thủng nãin 2025

Hồ sơ tiènì theo /Attached:

1. Sơ yếu lý lịch do ứng viên tự khai (theo mâu) / 
The candidate's curricuỉum vitae (in form);
2. Bân sao hợp lệ CCCD/HỘ chiếu cùa ứng viên / 
Palìd copy of Citizen idenlipicalion card / 
Passport;
3. Các bang cấp chứng nhận trình độ học van cùa 
ứng viên / Ọualỉ/ìcations ofthe candidate.

Đại diện nguời đề củ
On behalf of the Nomhiator
(ký, dóng dấu, ghi rõ họ tên)

(Sign, Seal, fuỉl name)
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CỘNG HÒA XÀ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự (lo - Hạnh phúc

THE SOCIALIST REPUBLIC OE VIETNAM 
Independence - Ereedotn - Happiness

ĐON ĐỀ CỬ THÀNH VIÊN BAN KIỂM SOÁT
CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI NHIỆM KỲ 2024 - 2029

LETTER OENOMỈNA TION EOR MEMBERS OE THE BOARD OFSUPERVISORS
LOC TROI GROUP JOINT-STOCK COMPANY EOR THE TERM 2024 - 2029 

Kính gửi: Đại hội đồng cô đông Công ty CP Tập đoàn Lộc Tròi 
Respectfiỉlly to: The General Meeting of Sharehotders of Loe Troi Group Toint-Stoch 

Cotnpany

I/ Tôi/ chúng tôi là cổ đông/nhóm cổ đông cùa Công ty CP Tập đoàn Lộc Tròi, sở hữu 
cổ phần, tương ứng với % tổng số cổ phần có quyền biếu quyết của Công ty, có 

tên trong danh sách dưới đây:

I/ We are shareholders/group of sharehoìders of Loc Troi Group .Ỉoirìt-Stock Compcmy 
(“Company''), oxvning shares, corresponding to % of the tota/ votingshares of the 
Company, named in the list as beỉow:

STT

No.

Tên cổ đông

Name

Số ĐKSH

CMND/CCCDD/GCNDKDN

Regìstration nitmber of oyvnershìp

ID card/ Cìtizen identì/icatìon 
card/ Business regìstration 

certijìcate

Số cổ phần 
sỏ’ hữu

Number of 
oyvned 
shares

Ký tên, 

đóng (lau 
(nếu có)

Sign, Seal 
(if«ny)

1

2

3

4

5

Tồng cộng

Total

II/ Theo đây đề cử cá nhân có các thông tin dưới đây vào vị trí ứng viên thành viên Ban kiểm 
soát Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời nhiệm kỳ 2024-2029:
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We wouỉd li ke to nominate an indỉviclual who have lhefolỉowing ìnformatìon as a candidate to 
he a memher ofthe BOS ofLoc Troi Group doìnt-Stock Company for the term 2024-2029:

Ồng /bà / Mr/Ms\

Quốc tịch/ Natìonaliíy. 

Ngày siiih / Date ofbirth

Nơi sinh / Pìace ofbirtỉr. 

Địa chỉ thường trú/ Permanent address'.  

Điện thoại / Phone nmnber: Email:  
Số CMNĐ/ CCCĐ/ Hộ chiếu / ỈD eard/ Citizen idenlifìcalion card/Passporí\ 

Ngày cữplDate ofỉssue\.............................................................................................................................

Nơi cấp/ Plctce ofissue\  

Trình độ học vấn/ Literacy:  

Chuyên ngành/ Specialized:

Tôi/chúng tôi cam đoan ông/bà có đủ điều kiện đế được đề cử vào 
vị trí thảnh viên Ban kiểm soát theo quy định của Điều lệ, Quy chế nội bộ về quản trị Công ty.

I/we guaraníee that Mr. / /\4s ........................ is eỉigỉbỉe to be nominated as a member of the 
BOS in accordance with the Coưipany ’s Charter, Internaỉ Reguìation on Corporate Governance.

Tôi/chúng tôi cam kết chịu trách nhiệm về tính chính xác, trung thực cúa nội dung văn bản và hô 
sơ kèm theo, đồng thời cam kết tuân thú đầy đủ theo quy định của Điều lệ, Quy chế nội bộ về 
quản trị Công ty.

lAve undertake lo take responsibiỉity for the accuracy and truth/uìness of the contenl of the 
attached documents, and commií to compìy fuỉỉy xvith the provisions of the Charter, Internaỉ 
Regulation on Corporate Governance.

Xin trân trọng cảm ơn!

Trân trọng./.

Thanks and besí regards ./.

ngày tháng nam 2025

Hồ SO' kèm theo /Attached:

1. Sơ yếu ì ý lịch do ứng viên tự khai (theo mau) / 
The candìdate's curriculum vitae (in form);
2. Bàn sao hợp lệ CCCD/HỘ chiêu cùa ứng viên / 
Valid copy of Citizen ìdentifỉcation card / 
Passport;
3. Các bằng cấp chứng nhận trình độ học van cùa 
ứng viên / Quaỉifìcatìons ofthe candidate.

Đại diện nguôi đề cử
On beh(df of the Nominator
(ký, đóng dấu, ghi rô họ tên)

(Sign, Seal, full name)
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

THE SOCIALIST REPUBLIC OE VtETNAM 
Independence - Ereedom - Happiness 

ĐƠN Ủ NG CỦ THÀNH VIÊN HỘI ĐÒNG QUẢN TRỊ 
CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI NHIỆM KỲ 2024 - 2029 

LETTER OECANDỈDACYASA MEMBER OE THE BOARD OE DIRECTORS

LOC TROI GROUP TOINT-STOCK COMPANY EOR THE TERM 2024 - 2029 

Kính gửi: Đại hội đồng cổ đông Công ty CP Tập đoàn Lộc Tròi 
Respectfully to: The General Meeting of Shareholders ofLoc Troi Group Toìnt-Stock 

Conipany

Tôi \èJI anr.

Quốc tịch/ Nalioncdity‘.  

Ngày sinh / Dole ofbữth  

Nơi sinh / Place ofbirth\  

Địa chỉ thường trú/ Permanent address'.  

Điện thoại / Phone number: Email:  
Số CMND/ CCCD/ Hộ chiếu / ỈD card/Citizen ỉdentrpcatìorì card/Passport'.  

Ngày cấplDate ofissue\.............................................................................................................................

Nơi cấp/ Place of issue:  

Trình độ học vấn/ Literacy'.  

Chuyên ngành/ specialized'.

Tôi là cồ đông của Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời (“Công ty”) sở hữu cô 
phần, tương ứng với % tổng số cổ phần có quyên biêu quyết của Công ty.

/ am a shareholder Loc Troi Group doìnt-Stock Company (“Company"), owning 
shares, corresponding to % of the totaỉ votìng shares ofthe Company

Căn cứ quy định cùa Luật Doanh nghiệp, Điều lệ Công ty và Quy chê nội bộ về quản trị 
Công ty, tôi xin tự ứng cử vào vị trí thành viên Hội đồng quản trị Công ty.

Pursuant to the provisions of the La\\> on Enterprise, the Company's Charter and internaì 
reguỉatìons on corporate governance, I xvouỉd like to nominate myselffor the posiíion ofmember 
ofthe Board o/Directors ofthe Company.

Tôi có đủ điều kiện đế dược ứng cử vào vị trí thành viên Hội đồng quản trị theo quy định của Điều 
lệ, Quy chế nội bộ về quản trị Công ty.

/ undertake that I am eìigible to be nominated as a member of the BOD in accordance with the 
Charter, and the ìnterna! Regidation on Corporate Governance ofthe Company.
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Tôi cam kết chịu trách nhiệm về tính chính xác, trung thực của nội dung vãn bản và hô sư kèm 
theo, dồng thòi cam kết tuân thú dầy đủ theo quy định của Điều lệ, Quy chế nội bộ về quản trị 
Công ty.

/ imcỉertuke !() take responsibỉUty for the accuracy and truthfulness ofthe content ()f the attached 
documents, and conimit lo cotnply fuỉly wilh the provisions ofthe Charter, ỉnternaì Reguỉation on 
Corporate Governance.

Xin trân trọng cám ơn!

Thanks and best regards ./.

Hồ sư kèm theo /Attuched:

ỉ. Sơ yếu lý lịch do ứng viên tợ khai (theo mẫu) / 
The candìdate's curricuỉum vilae (in form);
2. Bản sao họp Ịệ CCCD/TIỘ chiếu của úng viên / 
Valid copy of Citizen ỉdentificatìon card / 
Passport;
3. Các bằng cấp chứng nhận trình độ học van cùa 
ứng viên / Ọualìfications ofthe candidate.

............ ngày tháng  năm 2025 

.......... •••> ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• 
ỨNG CŨ VIÊN 

(ký và ghi rõ họ tên) 

(Sign and/u/l name)
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

THE SOCIALIST REPUBLIC OE VIETNAM 
Independence - Ereedom - Happiness

ĐƠN ỦNG CŨ THÀNH VIÊN BAN KIÉM SOÁT 
CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN LỌC TRỜI NHIỆM KỲ 2024 - 2029 

LETTER OF CANDIDACYASA MEMBER OE THE BOARD OESVPERVISORS

LOC TROI GROUP TOỈNT-STOCK COMPANY FOR THE TERM 2024 - 2029 

Kính gửi: Đại hội đồng cỗ đông Công ty CP l ập đoàn Lộc Tròi 
Respect/iiỉỉy to: The General Meeting of Shareholders of Loc Troi Group doint-Stock

Cotnpany

Tôi là// cun:

Quốc tịch/ Nationcdity: 

Ngày sinh / Date o/bìríh

Nơi sinh / Pỉace ofbirth\ 

Địa chỉ thường trú/ Permanerìt address:

Điện thoại / Phone munber: Email:

Số CMND/ CCCD/ Hộ chiếu / ID card/ Citizen identì/ìcation card/Passport:  

Ngày cầplDcite ofìssue\.............................................................................................................................

Nơi cấp/ Plcice ofissue:

Trình độ học vấn/ Literacy: 

Chuyên ngành/ specialỉzed:

Tôi lả cổ đông của Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời (“Công ty”) sở hữu cổ 
phần, tương ứng với % tổng số cổ phần có quyền biểu quyết của Công ty.

/ am a sharehoìder Loc Troi Group doỉrư-Stock Company (“Company”), owrìing
shares, corresponding to % ofthe totaỉ votìng shares of the Compcmy

Căn cứ quy định của Luật Doanh nghiệp, Điều lệ Công ty và Quy chế nội bộ về quản trị 

Công ty, tôi xin tự ứng cử vào vị trí thành viên Ban kiểm soát Công ty.

Pursuant to the provisions ofthe Law 011 Enterprise, the Company's Charter and ìnternaỉ 
reguìations on corporate governance, I wouỉd like to nominate myseìffor the position of member 

of the Board ọf$iipervisors ofthe Company.

Tôi có đủ điều kiện để được ứng cử vào vị trí thành viên Ban kiểm soát theo quy định của Điều 
lệ, Quy chế nội bộ về quán trị Công ty.

/ undertake thai 1 am eỉìgibỉe to be nominated as a member of the BOS in accordance wilh the 
Charíer, and the Internal Regìilalion on Corporate Governance of the Company.
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Tôi cam kết chịu (rách nhiệm về tính chính xác, trung (hực của nội dung vãn bán và hồ sơ kèm 
theo, đồng thòi cam kết luân thú dầy dù theo quy định của Diều lệ, Quy chế nội bộ về quàn trị 
Công ly.

I urìdertake to take responsibiỉity for the ciccuracy and íruth/ulness o/the content ofthe aítached 
docinnents, and coiĩìiìiil to compỉy fuỉly \\’ỉth theprovisions ofthe Charter, ỉnternal Reguỉatìon on 
Corporate Governance.

Xin trân trọng cảm ơn!

Thanks and hest regards ./.

 ngày tháng ndm 2025

Hồ so' lièin theo /Attdched:

/. Sơ yếu /ý lịch do ứng viên tự khai (theo mẫu) / 
The candidate's cuìTÌcuìum vitae (in f 'orm);
2. Bàn sao hợp lệ CCCD/HỘ chiếu cua ứng viên / 
Vaỉid copy of Citizen idenlifìcalìon card / 
Passport;
3. Các bang cấp chứng nhận trình độ học van cua 
írng viên / Qiialỉfỉcations ofthe candidate.

ỨNG CỬ VIÊN
(ký và ghi rõ họ tên)

(Sign and full name)
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CỘNG HÒA XÀ HỘI CHÙ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

THE SOCIALỈST REPUBLỈC oe VIETNĂM 

lìidependence — Ereedotn - Happiness

SO YẾU LÝ LỊCH 
CURRICULUM ÊĩTAE

(Dành cho ứng viên Hội đồng quản trị, thành viên Ban kiếm soát Công ty CP Tập đoàn 
Lộc Tròi)

(Eor candìdates of ỉhe Board of Dừectors/the Boíưd of Sitpervìsory of Loc Troi Group Joìnt- 
Stock Company)

1. Họ và tên / Euỉỉ name'.

2. Giới tính / Gender. 

3. Ngày tháng năm sinh / Date ofbirth'. 

4. Nơi sinh / Place ofbừtlr. 

5. Quốc tịch / Natìonaìity'. 

6. CMND/CCCD/hộ chiếu số / ID card/ Cilizen idenlỉfìCCỊlion card/ Passport No.: 
cấp ngày / daíed’.  

tại / by.

7. Dân tộc / Ethnỉcity. 

8. Quê quán / Home toyvir. 

9. Địa chỉ thường trú / Permcmení address'. 

10. Số điện thoại liên lạc / Phone number.

11. Trình độ văn hóa / Liíeracy. 

12. Trình độ chuyên môn / Qualificatỉon\ 

13. Quá trình công tác / Workitigprocess'.

14. Hành vi vi phạm pháp luật (nếu có) / La\\> vìoỉations (ifcmy):

Từ niìin .... đến năm........

From.......to........

Noi công tác, chức vụ

Place and posìtion of norking
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15. Doanh nghiệp mả Lôi dang nắm giữ chức vụ thành viên 1 lội dồng quán (rị, Ban kiếm 
soát, các chức danh quân lý khác / Enterprises \vhere Ị cun a member ()f the Board 
o/Diredors and other Direcíors posỉtions'.

16. Quyền lợi mâu thuẫn dối vói với Công ty CP Tập đoàn Lộc Tròi (“Tập đoàn Lộc 
Trời”) (nếu có) / Interests \vhich confHct with Loc Troi Group doint-stock Company 
(“Loc Troi Group ") (if any)’.

17. Lợi ích có liên quan đến Tập đoàn Lộc Trời và các bên có liên quan của Tập đoàn 
Lộc Trời / Beneflts related to Loe Troi Group and related parties of Loc Troi 
Group'.

18. Số lượng cổ phiếu đang nắm giữ / Number ofo\vning shares'.  

+ Số lượng cố phiếu dại diện sở hữu/ủy quyền tại Tập đoản Lộc Trời / Niunber of 
oxvned shares by represeníed/ authorized in Loc Troi Group'.  

+ Số lượng cố phiếu thuộc sớ hữu cá nhân tại Tập đoàn Lộc Trời / Number of 
shares 0\\>ned ịndivìduaìỉy in Loc 'Troi Group'.

19. Những người liên quan và sổ lượng cổ phiếu nắm giữ tại Tập đoàn Lộc Tròi / 
Reỉaíedpersons and the number ofshares 0\\>ned in Loc Troi Group'.

20. Doanh nghiệp mả tôi có sỏ' hữu cố phần hoặc vốn góp / Enterprises in whĩch l own 
shares or coníributed Capital'.

STT

No.

Tên Doanh 
nghiệp

Name of the 
enterprise

Trụ sỏ' chính •
Head office

Số, ngày cấp, noi 
cấp giấy

ĐKKD/Giấy 
phép thành lập

Number, (lcite of 
ìssne, place of 

ìssue ofbitsìness 
regìstration 
certifìcate / 

establishinent 
lìcense

Số cổ 
phần/vốn 

góp
Nuniber of 

shíires / 
contrìbuted

Capital

Tỷ lệ/vốn 
điền lệ • 
doanh 
nghiệp

Ratìo /
Charter

Capital of 
the

enterprise

21. Quan hệ thân nhân / Relatives'.

Quan hệ 

Relatìonship

Họ và tên •
Eiill

na me

Năm 
sinh

Date of 
biríh

Số giấy 
CMND/CCCD/HỘ 
chiếu, ngày cấp, 

noi cấp

Number ()fỉ Ị) 
car(l/Citizen

Địa chí 
thiròng 

trú

Permanent 
address

Nghề 
nghiệp

Job

Đon vị 
công tác 
(nếu có)

Place of 
norking 
(ỉfd"y)
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i(ỉentìfỉC(ition 
card/Passport, 

(ỉate ofissite, pỉace 
()fissue

Bố

Eather

Mẹ

Mother

Anh

Older
Brother

Chị

Older sister

Em

Younger 
brother/ 
Younger 
sister

Vợ/Chồng

Spotise

Con

Child

'loi xin cam đoan những lòi khai (rên là hoàn loàn đúng sự thật, nếu có sai sót, lôi xin hoàn loàn 
chịu trách nhiệm trước pháp luật.

ỉ hereby cỉedare lluit the above statemerìts ốire compìeíely true. Ifthere are cmy errors, 1 wi// take 
fiill responsibiỉìty before the ỉa\\>.

Tôi đồng ý đối với việc Công ly CP Tập đoàn Lộc Trời xử lý dữ liệu cá nhân của tôi cho các mục 
đích phục vụ việc thực hiện thủ tục bầu bố sung thành viên Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát 
nhiệm kỳ 2024-2029.

I agree to Loc Troi Group Processing iny personal data for the purposes of iìnpìementing 
procedures to elect additionaỉ metnbers of the Board of Directors for the term of2024-2029.

Tôi cam kết tính trung thục, chính xác và hợp lý của các thông tin cá nhân nêu trên. Trong trường 
hợp được bầu làm thành viên Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát, tôi cam kết sẽ:

i commit to the Iruth/uỉness, accuracy and reasonableness ofthe above personaỉ ìnforinalion. In 
case I am elected as a member ofthe Board of Diredors, 1 commit to:
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1. l uân thú đúng pháp luật, Điều lệ, Quy chế nội bộ về quản trị công ty, nghị quyết của Đại hội 
dồng cố đông và đạo dức nghề nghiệp trong thực hiện các quyền và nghĩa vụ được giao.
Stricíly comply with /aws, the Compciny’s Charter, Inlernal Reguỉations on Corporate 
Governarìce, Resoỉutions ofthe General Meeting of Shareholders and pro/essiona! ethics in 
the exercise ofthe assigned rights and ob/igations.

2. Thực hiện các quyền và nghĩa vụ được giao một cách trung thực, can trọng, tốt nhất nham bảo 
đảm lợi ích hợp pháp lối đa của công ty.
Perform the assigned rìghts and oblìgations in an honest, careful and best manner to ensure 
the maxinnim legaỉ interests of the cotnpany.

3. Trung thành với lọi ích của công ty và cố đông; không sử dụng thông tin, bí quyết, cơ hội kinh 
doanh của công ty, địa vị, chức vụ và sử dụng tài sán của công ty để tư lợi hoặc phục vụ lợi 
ích của tô chức, cá nhân khác.
Be ỉoyal ttì the interests ofthe company and shareholders; do not use inforination, know-ho\\>, 
bnsiness opportunỉties, assigned posìtìon, titỉe and assels of the company for self-seeking 
purposes orfor benefìts of other organizations or indìvỉdỉiaỉs.

4. Các nghĩa vụ khác theo quy định của pháp luật, Điều lệ và quy chế, quy định của công ty. 
Other obỉigations according to the provisions oflaw, Charter and regulalions ofthe company.

,ngày tháng nám 2025
••• ••• ...................> . ............................ .. ••• ••• ...................

Xác nhận của đon vị công tác /co’ quan có thẩm quyền 
Coiựưmation /rom the org(iniz(itìon the candidate is 

yvorkÌHg/or/cotnpetent (Iiỉthority 
(Ký, dóng dấu, ghi rõ họ tên, chức danh) 

(sign, Seal, fulỉ name, tìt/e)

,ngày tháng năm 2025 

Nguôi khai
Candidate

(Ký, ghi rõ họ, tên)
(Sign, Juỉỉ name)
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Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 
THE SOCỈALIST REPUBLÌC OE VIETNAM 

Independence - Ereedom - Happiness 

 ngày.... tháng năm....
..... dữy .... month .... year....

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CIRRICULLUM VITAE

Kính gửi: - ủy ban Chứng khoán Nhà nước;
- Sở Giao dịch chứng khoán.

To: - The State Securities Commission;
- The Stock Exchange.

1/ Họ và tên /Eull name:
2/ Giới tính/Sex:
3/Ngày tháng năm sinh/Z)ơfô ofbirth:
4/ Noi sinh/Place ofbỉrth:
5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID cardNo. (or Passport No.):
Ngày Cấp/Date ofissue Nơi cằp/Place ofissue
6/ Quốc tịch/Nationality:
7/ Dân tọclEthnic:
8/ Địa chi' thường trú/Permanent residence:
9/ Số ỞẢệrdTeỉephone number:
10/ Địa chỉ Qmaì\/Emaỉl:..............................
11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Orgamsation’s name siibject to informatỉon disclosure rules: Công ty CP Tập Đoàn 
Lộc Trời.
12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an organixation subject to information disclosure: 
Thành viên
13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khấc/Positions in other companies:
14/ Số CP nắm giũ-:  chiếm  % vốn điều lệ, trong đó/ Number of ovvning shares 

 accountỉngfor % of charter Capital, o/v^hich:
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+ Đại diện (tên tố chức là Nhà nước/cố đông chiến lược/tố chức khác) sở hữu/ơvP77/7?g on behalf of (the State/strategic irrvestor/other 
organỉsation):
+ Cá nhân sở hữu/ Ownirìg by Individual:
15/ Các cam kết nắm giữ (nếu c.ỏyother oyvning commitments (if any):..........................
16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiỉiatedpersons of declarant:

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019. 
Affiliatedpersons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Lcrw on Securities dated 26th Nov 2019.

Stt

/Vo.

Mã CK 
Securiìies 

Symbol

Họ 
tên

Name

Tài khoán 
giao dịch 

chững 
khoán 

(nếu cỏ) 
Securìties 

tradìng 
accounis

V.. 
available)

Chức vụ 
lại công 
ty (nếu 

cỏ) 
Posilion 

at the 
company 

(ự ' 
available)

Mối quan hê 
dối với công 

ty/ người 
nội bộ 

Relationship 
with the 

company/ 
internal 
pẹrson

Loại hình 
Giầy NSH

(*)

(CMND/ 
Passport/

Giấy 
ĐKKD) 
Type of 

documentsC 
ID/Passport/ 

Business 
Registration 
Certi/ìcate)

Sộ 
Giấy 
NSH 
(*)/ 

NSH 
No.

Ngây 
cấp 
Daie 
of 

issue

Nơi 
cấp 

Place 
of 

issue

Địa chi 
tru sờ 
chinh/ 
Đia chi 
liên hệ 

Address 
/ Head 
oj]ìce 

address

Số cồ 
phiếu 

sớ hữu 
cuôi kỳ' 
Number 

of 
shares 
owned 
at the 
end of 

the 
períod

Tý lệ 
sớ hữu 

cọ 
phiếu 

cuổi kỹ’

Percent 
age oj' 
shares 
owned 
at the 
end of 

the 
period

Thời 
điếm bẳt 

dầu lá 
người cô 

liên 
quan cùa 
công ty/ 
người 
nội bộ 

Time the 
person 
became

an 
ajjìliated 
person/ 
internal 
person

Thời 
điểm 
không 
còn lá 

người có 
liên 

quan cùa 
công ty/ 
người 
nội bộ 

Time the 
person 
ceased 
to be an 
ajfiliated 
person/ 
internal 
person

Lý do 
(khi 
phát 
sinh 

thay dổi 
liên 
quan 
đền 

mục 13 
và 14) 

Reasons 
(when 
arísing 
changes 
related

to 
sections 
of 13 

and 14)

Ghi chú 
(về việc 
không có 
số Giấy 
NSH vá 
các ghi 

chú 
khác) 
Notes 

(ì.e. not 
in 

posession 
ofa NSH 
No. and 
other 
notes)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

1

15

17/ Lọi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest yvithpubỉic company, piỉblicfund (if any): 
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18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Irìterest in conflỉct y\’ith pubỉic company, publicfund (if any):

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm trước pháp \\iặ\JIhereby certify thai 
the in/ormation provided in this cv is true and correct and Iwill bear theýulỉ responsibility to the ỉaw.

NGƯỜI KHAI /
DECLARANT

(Kỷ. ghi rõ họ tên)
(Signature, fuU name)
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*Huóng dẫn và luu Ý liên quan đến Bản cung câp thông tin

1. Bản cung cấp thông tin sẽ được công bố thông tin theo quy định của pháp luật trong trường họ-p ứng cử viên được bầu làm thành viên 
Hội đồng quán trị, Ban kiểm soát của Công ty CP Tập Đoàn Lộc Trời (ứng viên cung cấp 01 bản đầy đủ thông tin và 01 bàn tóm tắt 
(không bao gồm các thông tin tại mục 4, 7, 8, 9, 10, 11).

2. Hướng dẫn ghi thông tin:

- Tại mục 12: Ghi nội dung “Thành viên Hội đồng quản trị” hoặc “Thành viên ban kiêm soát” phù họ-p vói vị trí mà ứng cử viên đang 
được đề cử hay ứng cử.

- Tại mục 14: Ghi số cổ phần mà ứng cử viên đang chiếm giữ tại Công ty CP Tập Đoàn Lộc Trời và số % vốn điều lệ tương ứng.

- Tại mục 16: Người có liên quan là cá nhân hoặc tổ chức có quan hệ với nhau trong các trường hợp sau đây:

a) Doanh nghiệp và người nội bộ của doanh nghiệp đó; quỹ đại chúng, công ty đầu tư chửng khoán đại chúng và người nội bộ của quỹ 
đại chúng hoặc công ty đầu tư chứng khoán đại chúng đó;

b) Doanh nghiệp và tồ chức, cá nhân sở hữu trên 10% số cổ phiếu có quyền biểu quyết hoặc vốn góp của doanh nghiệp đó;

c) Tố chức, cá nhân mà trong mối quan hệ với tô chức, cá nhân khác trực tiếp, gián tiếp kiểm soát hoặc bị kiêm soát bởi tô chức, cá nhân 
đó hoặc cùng với tồ chức, cá nhân đó chịu chung một sự kiêm soát;

d) Cá nhân và bố đẻ, mẹ đẻ, bố nuôi, mẹ nuôi, bố chồng, mẹ chồng, bố vợ, mẹ vợ, vợ. chồng, con đẻ. con nuôi, con dâu. con rê, anh 
ruột, chị ruột, em ruột, anh rể, em rể, chị dâu. em dâu của cá nhân đó;

đ) Công ty quản lý quỹ đầu tư chứng khoán và các quỹ đầu tư chứng khoán, công ty đầu tư chứng khoán do công ty quản lý quỹ đâu tư 
chứng khoán đó quản lý;

e) Quan hệ hợp đồng trong đó một tổ chức, cá nhân là đại diện cho tổ chức, cá nhân kia:

g) Tô chức, cá nhân khác là người có liên quan theo quy định của Luật Doanh nghiệp.

- Tại cột stt 14 tại Bảng: Ghi Ngày/07/2025.

- Tại cột stt 16 tại Bảng: Ghi [tên ứng viên] được bầu làm Thành viên Hội đồng quàn trị hoặc Thành viên ban kiếm soát phù hợp với vị 
trí mà ứng cứ viên đang được đề cử hay ứng cử.
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Lộc TRÔI

CỔNG TY CP TẬP ĐOÀN LỌC TRỜI
Địa chì: 23 Hà Hoàng I lổ, phường Mỹ Xuyên, TP. Long Xuyên, tính An Giang.
Điện thoại: +84.296 3841299 Eax: +84.296 3841327
GCNĐKDN số: 1600192619 do Sở Kế hoạch và Đầu tư tinh An Giang cấp

DỤTHẢO/DRAFT An Giang, ngày 14 tháng 07 nám 2025

An Giang, dated Jiily 14, 2025^ỹcONG
./ CP

TẬP ĐOÀN * ;

Ế\lọctrờíW-Y CHÉ LÀM VIỆC
CỦA 1-^|J9LĐÒNC. CÔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2025

WORKING REGULA TIONS
OF THE ANNUAL GENERAL MEETING OE SHAREHOLDERS OE 2025

Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14;
Pursnant to the La\v on Enterprise No. 59/2020/QH14;

Căn cứ Điều lệ Công ty CP Tập đoản Lộc Trời,
Pursuant to the Charter ofLoc Troi Group doint-Stock Company,

Đại hội đồng cồ đông thường niên năm 2025 thông qua Quy chế làm việc của Đại 
hội đồng cổ đông thường niên năm 2025, gồm các quy định sau:

The Annua! General Meeting of Shareholders of 2025 approved the Working 
Reguỉations of the Anmiaỉ General Meeting of Sharehotders of 2025, incỉuding the 
foỉỉowing provisions:

Điều 1. Đại hội đồng co đông

Đại hội đồng cổ đông là cơ quan quyết định cao nhất của Công ty CP Tập Đoàn Lộc Trời. 
Đại hội đồng cố đông thường niên năm 2025 quyết định những vấn đề thuộc thẩm quyền 
của Đại hội đồng cố đông theo quy định của pháp luật vả cúa Điều lệ Công ty.

Artide 1. General Meetìng of Shareholders

The General Meeting of Shareholders is the uỉtimate authority of Loc Troi Group doint- 
Stock Company (Company). The Annual General Meeting of Shareholders of2025 (AGM) 
shall approve the issues/alling }\>ithin the authority of the General MeetingofShareholders 
in accordance -\vith of the appỉicable ỉa\vs and the Charter.

Điều 2. Địa điềm tố chức Đại hội

1. Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 được tồ chức tại địa điểm sau: Viện 
Nghiên cứu nông nghiệp Lộc Trời, địa chỉ: Ắp Hòa Tân, Xã Định Thành, Huyện Thoại 
Sơn, Tỉnh An Giang.
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2. Cuộc họp Đại hội dồng cố dỏng có thề dược ghi âm, ghi hình (nếu cần thiết).

Ărticle 2. Venue ()f the Meeting

/. The Anmia! General Meeting of Sharehoỉders of 2025 shcill be organized at the 
/olloyvìng address: Loc Troi Agricultural Research ỉnstitute - Address: Hoa Tan 
Hatnỉet, Dinh Thanh Coinmune, Thoai Son District, An Giang Province.

2. The Meeíing may he recorded (ifnecessary).

Điều 3. Điều kiện tiến hành Đại hội • • •
Cuộc họp Đại hội đồng cồ đông thường niên năm 2025 được tiến hành khi có số cố dông 
dự họp dại diện ít nhất 65% tống sô phiếu biêu quyết.

Ărtide 3. Condìtions for conducting the Meetỉng

The Annuaỉ General Meeting of Shareholders of 2025 is conducted \\>hen the number of 
attending sharehoìders represents at least 65% of the total number ofvotes.

Điều 4. Điều kiện cố đông được tham dự Đại hội

Cồ đông dược tham dự Đại hội bao gồm tất cá các cổ đông theo danh sách người sở hữu 
chứng khoán chốt ngày 03 tháng 06 năm 2025 do Tống Công ly lưu ký và bù trừ chứng 
khoán Việt Nam cung cấp hoặc người được úy quyền hợp pháp, hợp lệ của họ.

Article 4. Conditìons for shareholders to attend the Meeting

Shareholders who are entitled to attend the Meeting shalỉ indude all shareholders in the 
closỉng list of shareholders provided by Viet Nam Securities Depository and Cỉearing 
Corporation dated Jime 03, 2025 or theìr legaỉly authorized representatives.

Điều 5. Quyền và nghĩa vụ của cô đông

1. Tất cả cổ đông hoặc đại diện hợp pháp cùa cố dông đã thực hiện dầy đù các thú tục 
đăng ký tham dự cuộc họp được quyền tham dự, tháo luận, biểu quyết, ứng cứ, đề cứ, 
bầu cử tại cuộc họp Dại hội đồng cố dông thường niên năm 2025.

2. Cổ đông là những người chủ sở hữu của công ty, có các quyền và nghĩa vụ tương ứng 
theo số cố phần sở hữu. Trách nhiệm của mồi cổ dông được giới hạn theo tỷ lệ cồ phần 
mà cô đông dang sở hữu.

3. Các cồ đông phải tuân theo sự điều hành của chủ tọa trong cuộc họp Đại hội dồng cố 
dông thường niên năm 2025, tạo điều kiện cho cuộc họp diễn ra một cách họp lệ, trật 
tự.

4. Người được cố đông Liỷ quyền tham dự Đại hội đồng cô đông không được ưý quyên 
lại cho người khác.

5. Cổ đông/Người đại diện theo ủy quyền của cố đông tham dự Dại hội dược quyền ghi 
âm, ghi hình tuy nhiên không dược live strcam diễn biến cùa cuộc họp Đại hội dồng 
cố đông thường niên năm 2025 bằng bất cứ phương tiện gì và dưới bất kỳ hình thức 
nào. "Live stream" nghĩa lả việc truyền tái trực liếp qua mạng Internet các nội dung, 
các dữ liệu dưới dạng hình ảnh và âm thanh được thu lại tới người nhận trong cùng 
một thời diêm.
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Article 5: Rig/its aiìí/ obligatìons ofíhe Shareholders

ỉ. AU shareholders OI' their lcrwfuỉ represeníatives \VÌ1O have compỉeted aỉỉ procedures 
for regìstration to attend the Meeting entìtled to attend, discuss, vote, stcmd for 
election, nominate and eỉect at the Annual General Meeting of Shareholders 2025.

2. Sharehoỉders \\>ho are the oxvners of the Company, shall have rights and obligations 
corresponding to the number of o\vned shares. The Hability of each shareholder is 
ỉimỉted to the percentage of o\\>ned shares.

3. Shareholders wi/ỉ comply xvith the direction of the Chairinan in the Annual General 
Meeting of Shareholders of2025, ensuring the validìty and ordering of the Meeting.

4. Persons \\>ho are authorized to attend the Meeting wi/Ị not re-authorize other persons 
to attend the Meeting.

5. Shareholders/Aiilhorized representatives ọf shareholders attending the Meeting are 
entitled to record the Meeting, but are not alloyved to ỉive stream the progress of the 
Meetỉng by any means in any form. “Live stream ” means the direct transmỉssion over 
the internet of content, data in the form of images and audỉo recorded to the recỉpient 
at the same tỉme.

Điều 6. Đoàn chủ tịch Đại hội• • •
1. Đoàn chủ tịch Đại hội gồm .. ..thành viên do Chủ tịch Hội đồng quản trị Công ty lảm 

Chủ tọa.

2. Đoàn Chủ tịch Đại hội có các nhiệm vụ sau:

a. Điều hành các hoạt động của Đại hội theo chương trình nghị sự đã dược Đại hội 
thông qua;

b. Đề cử Ban kiếm phiếu Đại hội;

c. Hướng dẫn các cố đông và Đại hội thảo luận;

d. Trình dự thảo và kết luận những vấn đề cần thiết đế Đại hội biểu quyết;

e. Trả lời những vấn đề do Đại hội yêu cầu.

f. Chủ tọa thay mặt Đại hội đồng cổ đông ký tôn vào Biên bản và Nghị quyết Đại 
hội.

3. Đoàn Chủ tịch làm việc theo nguyên tắc tập trung dân chủ, quyết định theo đa số.

Article 6. Meeting Presidhưn

ỉ. The Meeting Presidium includes ... members. The Chairman ofthe BOD shaỉl be the 
Chaìrperson ofthe Meeting.

2. The Meetỉng Presìdium has the foỉỉowing dnties:

a. Presiding and managing the Meeting’s actìvities according to the approved 
agenda;

b. Nominating Vote-Counting Commìttee of the Meeting;
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c. Guicỉìng shareholders and Meeting for discussions;

d. Sitbmìtting drafì of documents and conchtding necessary issues for íhe lo vote;

e. Answering í he questions recỊiiested hy the shareholders;

f. The Chaữman signs the Mìnutes and Resolution of the Meeting on behalf of the 
General Meeting ofSharehoỉders.

3. The Presìdìnm xvorks on the principle of democratic, Centralisin and decides by 
mại or ì ty.

Điều 7. Thư ký Đại hội

1. Thư ký Đại hội gồm ... người do Chú tọa cuộc họp cử.

2. Thư ký Đại hội chịu trách nhiêm trước Đoản Chủ tịch và Đại hội dồng cổ đông về các 
nhiệm vụ sau:

a. Ghi chép đầy đủ, trung thực các nội dung của Đại hội;

b. Hỗ trợ Đoàn Chủ tịch công bố dự thảo các văn kiện, kết luận, nghị quyết của Đại 
hội và thông báo của Đoàn Chủ tịch gứi đến các cố đông khi được yêu cầu;

c. Tiếp nhận phiếu đăng ký phát biếu của các cố đông.

d. Tiếp nhận điện mừng, thư, các tải liệu có liên quan đen Đại hội.

Article 7. Meeting Secretary

/. The Secretary ofthe Meeting incỉudes ... person appointed by the Chairman.

2. The Meeíing Secretary is resposible to the Presidium and the AGMfor the/olloxving 
duties:

a. Recordỉng fully and honestly the content of the Meeting;

b. Assisting the Chaìrman in announcing the drạft of đociiments, conclusions or 
resoỉution of AGM and notifications of the Presidium sending to Sharehoỉders if 
reqnested;

c. Receiving the registration form for statements of shareholders;

d. Receiving congratulatĩons, ỉetters, documents reỉated to the AGM.

Điều 8. Ban kiếm phiếu

1. Ban Kiểm phiếu gồm ... thành viên, gồm 01 Trưởng ban và ... thành viên do Đoàn 
Chú tịch giới thiệu và được Đại hội thông qua.

2. Nhiệm vụ của Ban Kiểm phiếu:

a. Hướng dẫn cổ đông tham dự Đại hội cách sử dụng thẻ biểu quyết; thực hiện 
việc kiểm, đếm số phiếu biểu quyết theo từng loại: tán thành, không tán thành, 
không có ý kiến ngay sau khi Đại hội biêu quyết;

b. Ghi nhận, tổng hợp kết quá biểu quyết của các cố dông và đại diện cố dông 
đối với các vấn dề được lấy ý kiến thông qua tại Đại hội;

c. 'rống hợp và báo cáo Chú tọa kết quả biểu quyết các vấn dề của Dại hội;
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d. Báo cáo kết quả kiểm phiếu (Biên ban kiểm phiếu) cùa lừng vấn đề trước Đại 
hội vào cuối chương trình;

e. Bàn giao lại Biên bản kiếm phiếu cho Thư ký Đại hội;

f. Thực hiện các nhiệm vụ được giao khác.

Article 8. Vote-Counting Conưnỉttee

Ị. Vote-CounỊing Committee has ... members, incỉiidiiig 01 head and ... members 
introdỉtced by the Presidinm and approved by the Meeting.

2. Obỉìgatỉons of the Vote-Counting Cornmittee:

a. ỉnstruct shareholders attending the Meeting on ho\v to use voting cards; count 
votes by type: /avotir, against, abstentions immediately after the Meetữìg 
votỉng;

b. Record, collect voting residts of sharehoỉders and aiithorỉzed representatives 
of shareholders on issnes approved by the A GM;

c. Summary of checkỉng results and report to the Chairman on the voting resnỉts 
of issues of the A GM;

d. Report the vottỉng results (Vote-Coiinting Minutes) in front of AGM at the
end of the Meetỉng;  X

e. Handing in the Vote-Counting Minutes to the Meeting Secrectaiy;

f. Conduct the other assigned tasks. TRỜ'

Điều 9. Biểu quyết tại Dại hội cỗ đông

1. Cổ đông, người đại diện theo ủy quyền biếu quyết các vấn đề tại Đại hội bang hình 
thức bỏ phiếu kín đối với việc bầu cử thành viên Hội Đồng Quản Trị, thành viên Ban 
Kiểm Soát vả giơ bảng biểu quyết đối với từng vấn đề khác trong nội dung chương 
trình Đại hội.

2. Cố đông, dại diện cho nhóm cổ đông có quyền tham dự Đại hội đồng cố đông đêu có 
quyền biểu quyết các vấn đề thuộc thấm quyền của Đại hội dồng cố đông, quyền biểu 
quyết tương ứng với số cố phần sở hữu và số cô phân dược Liỷ quyên.

3. Điều kiện thông qua các vấn đề dược biểu quyết trong Đại hội được quy định như sau:

a. Các quyết định của Đại hội đồng cồ đông về các vấn dề sau đây sẽ chỉ được 
thông qua khi có từ 75% trở lên tống số phiếu biếu quyết cùa các cố đông tham 
dự và biểu quyết tại cuộc họp tán thành hoặc thông qua đại diện được úy quyền 
có mặt tại cuộc họp Đại hội dồng cố đông:

i. Sửa đổi và bổ sung Điều lệ;

ii. Loại cổ phần và số lượng cố phần của từng loại;

iii. Thay đổi ngành, nghề và lĩnh vực kinh doanh;

iv. Thay đổi cơ cấu tố chức quản lý Công ty;
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V. Tổ chức lại, giái thế Công ty;

vi. Dự án đầu tư hoặc giao dịch mua, bán tài sản có giá trị lù' 35% trớ lên long 
giá trị lài sán được ghi trong báo cáo lài chính đã được kiểm toán gần 
nhất cúa Công ty.

b. Các quyết dinh khác của Đại hội dồng cổ đông dược thông qua lại cuộc họp khi 
được số cố dông đại diện ít nhất 65% trở lên tong số phiếu biếu quyết của tai cả 
các cố đông tham dự và biếu quyết tại cuộc họp tán thành hoặc thông qua dại 
diện dưực ủy quyền có mặt tại Dại hội.

4. Kốt quả biểu quyết được Ban kiếm phiếu công bố trước Dại hội trước khi thông qua 
Biên bán họp Đại hội dồng cố dông.

Aríicle 9: Votìng (tí the Meeting

1. Shareholclers ciìicl authoì'ized represerỉtatives of sharehoìders shciH vote at the Meetìng 
by secret baỉỉotfor the election of members ofBOD, BOS and by raising theừ voting 
cardfor each issne in í he agenda of the AGM.

2. Shareholders or aiỉthorìzed representative of the group of sharehotders are entiíỉed to 
vo te for issnes faỉling \vithin the authority of the Annual General Sharehoỉders 
Meeting, voting rỉghts are in correspondence with the toíal oyvned shares and/or 
anthorised shares.

3. Conditions for approvìng issues voted at the Meeting are prescribed as follows:

a. Decisions of the General Meeting of Shareholders on the follo\\’ing issnes wilỉ 
be approved only when 75% or more of the total nnmber of approval votes of the 
attending and voting shareholders or of authorized representatives present at 
the General Meeting of Shareholders:

ỉ. Amendment and supplement of the Charter;

ii. Types of shares and number of shares of each type;

iii. Change bnsiness ỉines and fìeỉd;

iv. Change of the company's organìzatìonal structure and Dữectors;

V. Reorganization, dissohition of the Company;

vi. Investments, bnyừig or selling transactions of value of 35% or higher of 
the total asset value of the Company and its branches company is recorded in 
the most recent andited pmancial statements.

b. Other decìsỉons are approved at the Meeting xvhen at ỉeast 65% or more of the 
total number of approval votes of the altending and voting shareholders or of 
authorized representatives present at the General Meeting ofSharehoỉders.

4. The voting result is announced hy the Vote-Countìng Committee in front of the 
Meetìng hefore approving the Minntes ofthe AGM.

Điều 10. Bầu thành viên Hội (lồng quản trị và Ban kiêm soát

6



1. Việc bầu thành viên Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát được thực hiện theo phương 
thức bầu dồn phiếu hoặc biểu quyết thông qua do Hội đồng quản trị dề nghị và dược 
Đại hội đồng cô đông chấp nhận.

2. Trường họp thực hiện theo phương thức bầu dồn phiếu thì mỗi cổ đông có tồng số 
phiếu tương ứng với tống số cồ phần sở hữu nhân với số thành viên được bầu của Hội 
đồng quản trị, Ban kiếm soát và cổ công có quyền dồn hết tong số phiêu của mình cho 
một hoặc một số ứng cử hoặc phân bô dông đêu.

Artìcle 10. Election of members of the Board ()f Dừectors and Botưd of Supervisors
1. The election ofmembers of the Board ofDỉrectors and Board ofSupervisors is carried 

out hy cinmdative voting OI' approvaì votíng proposed hy the Board ofDirectors and 
approved hy the General Meeting of Shareholders.

2. ỉn case ofiỉnplementìng the vote hy cunndative voting method, each shareholder has 
a total mưnher of shares corresponding to the total mnnber of shares o\vned imdtiplied 
hy the niUTìber of eỉected members of the Board of Dữectors, Board of Supervisors 
and sharehoỉders xvith rights. Concentrate all your tota/ points on one or more 
candidates or dỉstrỉbitte them evenỉy.

Điều 11. Phát hiếu ý kiến trong Dại hội

1.

2.

Cổ đông dăng ký nội dung phát biểu với Đoàn Chú tịch (thông qua Thư ký Đại hội). 
Khi cần phát biểu hoặc cần tranh luận thì giơ tay, chi khi được Đoàn Chú tịch nhất trí 
mới phát biểu.

Mỗi cổ đông phát biểu không quá 02 phút, nội dung cần ngắn gọn, tránh trùng lặp với 
các ý kiến đã phát biểu trước đó. Tổng thời gian thảo luận của mỗi vấn đề không quá 
10 phút.

Artìcle 11. Presentìng opinions (It the Meeting

1. Shareholders register the present contents yvith the Presidinm (vỉa the Meeting 
Secretariat). Shareholders xvho xvant to present, discuss wịll raise hands, only \\>hen 
approved hy the Presìdiitm.

2. Each shareholder shal! be entitled to present yvithìn 02 minutes, the content shonỉd be 
concise and avoid duplication yvith previous comments. The total tiine for discussion 
of each issue shoidd not exceed 10 mỉnutes.

Điều 12. Điều khoản thi hành

1. Cồ đông, người đại diện theo uỷ quyền tham dự họp Đại hội phải chấp hành nghiêm 
chỉnh Quy chế làm việc của Đại hội đồng cồ đông, cổ đông vi phạm Quy chế này thì 
tuỳ theo mức dộ cụ thế Đoàn Chủ tịch sẽ xem xét và có hình thức xử lý theo khoản 7 
Điều 146 cùa Luật Doanh nghiệp năm 2020.

2. Quy chế này có hiệu lực thi hành ngay sau khi được Đại hội đồng cổ đông thường niên 
năm 2025 biểu quyết thông qua./.

Articỉe 12. Impỉenientation

1. Shareholders and their authorized representative attending the Meeting rnusí strictly 
compỉy wiíh the Meetìng Regidations of the Annuaỉ General Meeting ofShareho!ders.
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If ct shareholcỉer violcii.es l/ìis Regulcition, subjecí lo l/ie ỉevel of violcilioiì, l/ie 
Presicỉỉum shciH consicler cưỉd resoỉve in ciccordcmce yvith Clause 7, Articỉe ỉ46 of íhe 
Lciw on Enterprises 2020.

2. Thỉs Regnìation tak.es effect immediately Itpon the approvaỉ of the Annual General
Shareholders Meeting of2025./.

TM. ĐẠI HỘI ĐÒNG CỐ ĐÔNG 
CHỦ TỌA

FOR AND ON BEHALE 0F THE AGM
CHA1RMAN

HUỲNH VẲNTHÒN
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CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI
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_ ./rSX1 /in CỈÌ(IIIỈ>, ngày 13 tlìáiìịỉ 06 nám 2025ô CP n ” g' 1 '2025

ĩ TẬP ĐOÀN _______ __________ _ ____

VÀl oe K1NH DOANH NAM 2025
BUSINESS PLAN FOR THE YEAR 2025

CHÌ TIÊU CHĨNH
MAỈN ỈNDICA TIOR(S)

CHỈ TIÊU NĂM 2025 
tNDICA TOR(S) FOR 

THE YEAR 2025

GHI CHÚ
NOTES

Doanh thu ròng bán hàng 
và cung cấp dịch vụ

Ne! revenue /rom saìes of 
goocỉs and rendering of 

Services

4.200 tỷ VND
4.200 billion VND

Lỗ kế toán trước thuế, lãi 
vay và khấu hao 

Negative earnings before 
imerest, taxes, 

deprecialion, and 
amortỉzatỉon

524 tỷ VND
524 hillion VND





































An Giang, ngày tháng năm 2025

?/ CÔ NỔ TMA>
CÔNG TY CP TẬP DOÀN Lộc TRỜI
Địa chi: 23 I là Hoàng Hổ, phường Mỹ Xuyên, TP. Long Xuyên, tinh An Giang.
Điện thoại: +84.296 3841299 Fax: +84.296 3841327
GCNĐKDN sổ: 1600192619 do Sở I<ế hoạch và Đầu tư tính An Giang cấp

"inrTHẲo

QUY CHÉ 
REGƯLATION

V/v. Bầu thành viên Hội đồng quản trị và Ban kiếm soát 
nhiệm kỳ 2024 - 2029

Wìth regtưd to the electìon for the members of the Board of Directors and the members of the 
Board of Snpervisors for the tenn of 2024 - 2029

(dính kèm theo Tờ trình thông qua quy chế bầu thành viên Hội Đồng Quản Trị và Ban Kiểm Soát) 
(as attached yvìth the Proposat ìn connection with the approvat regardìng the Reguỉations for etectìon 

for the members of the Board of Dừectors and the Board ọf Supervỉsors)

Căn cứ / Pursuant to:

Luật doanh nghiệp số 59/2020/QH14 / Lct\\>s on Enterprises no 59/2020/QH14',
Luật chứng khoán số 54/2019/QH14 / Lctws on Seciirities no 59/2019/QHỈ4;
Điều lệ hiện hành của Công ty CP 'lạp đoàn Lộc Trời /current Charter ofLoc Troi Group 
Joint-Stock Company.



QUY CHÉ
REGULA TION

BẦU THÀNH VĨÊN HỘI ĐỔNG QUẤN TRỊ VÀ BAN KIẺM SOÁT 
WỈTH REGARD TO THE ELECTION FOR THE MEMBERS OE THE BOARD 

OE DIRECTORS AND THE MEMBERS OE THE BOARD OESUPERVISORS

I. GIẢI THÍCH TÙ NGŨ / THUẬT NGŨ VIỀT TẤT 
DEEỈNITIONS /A BBREVỈA TIONS

Trong bản Quy chế bầu thành viên Hội Đồng Quản Trị và Ban Kiểm Soát (sau đây gọi là “Quy 
chế”), các từ ngữ được viết tắt sau sẽ dược hiểu như sau / In this Regulation in terins of ỊÌie election 
for íhe members of the Board of Direclors and the Board of Supervisors (hereìna/ter referred to 
as the “Regulation ”), the hereinbelo™ abbrevìaíions shalì be understood as folỉows:

LTG
LTG

: Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời
Loc Troi Group doint-Stock Company

ĐHĐCĐ
GMS

: Đại I lội Đồng cổ Đông
The General Meetìng ofShareholders

HĐQT
BOD

: Hội đồng quản trị
Board of Directors

BKS
BOS

: Ban kiểm soát
Board of Supervisors

LDN
LOE

: Luật doanh nghiệp số 59/2020/QH14
La\vs on Enterprises number 59/2020/QH14

Đại biểu 
“Attendees” or 
^Voters^

: Là cố đông, người đại diện của cổ dông (bao gồm người 
đại diện theo ủy quyền)
Shareholders, the representaíives of the sharehoìders
(including the authorized person)

H. CHỦ TỌA ĐẠI HỘI / THE CHAIR OE MEETINGS

Chủ tọa có trách nhiệm chú trì việc bầu cử với những việc cụ thổ là: / The Chair ofmeetings 
shall be responsibỉe for chairing the election matter(s) for the foỉỉowings:

a. Giới thiệu danh sách đề cử và ứng cử để ĐHĐCĐ bầu làm thành viên HĐQT / BKS / 
ỉníroduction ofthe /ist of nomìneesfor the GMS to \>ote to become members of the BOD / 
BOS;

b. Giám sát việc bó phiếu, kiểm phiếu / Inspection the voting and counting ofhalìots\
c. Công bố các kết quả kiểm phiếu trước khi bế mạc cuộc họp; và / Prodaim the resiill(s) 

prior to the endìng of the meeting;
d. Giải quyết các khiếu nại về cuộc bầu cử (nếu có). / Resoìve the cỉaìms in íenns of the 

electìon \\>ork (ifcmy)

III. QUY CHÉ ĐỀ CỦ, ỦNG củ HĐQT / BKS / REGVLATION WITH REGARD TO 
THE ELECTION OE MEMBERS OE BOD / BOS



Theo nội dung lại Tò' trình về việc thông qua việc bầu thành viên IIĐQT / BKS nhiệm kỳ 
2024 — 2029, việc bầu thành viên HĐQT / BKS được quy định tại Quy chế nảy như sau / As 
slipulated in íhe Proposal of the nomination for the memhers of the BOD / BOSfor vvỉlhìn the 
term of2()24 - 2029, the nominatìon for the members ofthe BOD / BOS shciỉì be conducted in 
accordance with Ihis Reguỉcítion \\’ith the followings:

1. Đối với thành viên HĐQT / For members of the B()D\

Số lượng thành viên 1IĐQT cần 
bầu / The number ()f inembers of 
the BOD need to be elected

1 thành viên / 1 member

- Nhiệm kỳ 
Terms

2024 - 2029

Số lượng ứng viên HĐQT tối đa 
The maxiimini mmiber of 
nominees

Tiêu chuẩn ứng cứ viên 
Requirements for the nominees

Không hạn chế 
ỉ'Vithoi/t ìiniilalion

Theo quy định cụ thế Quy chế này
As prescribed ìn this Reguỉation

2. Đối với thảnh viên BKS / Tor members ofthe BOS:

Số lượng thành viên BKS cần 
bầu / The number oj members of 
the BOS need to be eỉected

2 thành viên / 2 members

- Nhiệm kỳ
Term

Số lượng ứng viên BKS tối đa
The mcixitmnn number of 
noininees

2024 - 2029

Không hạn chế 
ĩ¥itho ut lim ìtation

Tiêu chuẩn ứng cử viên / 
Recpiirements for the nominees

Theo quy định cụ thê Quy chê này / 
As prescribed in this Regnlatìon

IV. QUYỀN ĐÊ CỦ, ỨNG cử HĐQT / BKS / THE RIGHT TO NOMINATE 
CANDIDĂ TES IN ORDER EOR THE GMS TO VOTE AS THE MEMBERS OE THE 
BOD/BOS

Căn cứ ỉ Pursuant to:

Điều 13.4, Điều 16, Điều 40 cua Điều lệ LTG / Articles number: ỉ3.4, 16, 40 of LTG's 
Charter;
Điều 17 và Điều 30 cùa Quy che nội bộ về Quán trị Công ly LTG / Arlicles number 17 and 
30 ofthe Reguỉations ìn lerms ofthe LTG 's Corporate governance;

Theo đó, trường họp số lượng ứng viên HĐQT / BKS thông qua đề cử và ứng cử vẫn không 
đủ số lượng cần thiết theo quy định, HĐQT / BKS đương nhiệm giới thiệu thêm ứng cừ viên hoặc 
tổ chức đề củ' theo quy định của Luật doanh nghiệp, Điều lệ công ty và Quy che hoạt động của 
IIĐQT / BKS. Việc HĐQT / BKS đương nhiệm giới thiệu thêm ứng vú' viên phải được công bố 
rõ ràng trước khi ĐIIĐCĐ biểu quyết bầu thảnh viên I-IĐQT/ BKS theo quy định của pháp luật. / 

■\L'



Basecì on ihe reguỉations us slaled hereuhove, in /he even/ /he nominees for /he members ()f the 
BOD / BOS VÌCI nomination shall mee/ /he required niiìììher ()f candidates, /he ìncumbenl BOD / 
BOSshall have the I-Ìght to nomỉnate more candidates or the noininatỉon from the orgcinizaíion in 
ciccordance with the reguỉations of the LOE, the charter and the Regnlalions in connection with 
the operation ofthe BOD / BOS. The information regarding the nomination ofmore candidates 
fi’om the ìncumbent BOD/ BOSshall be cỉearỉy dìscìosedprior lo the voting of the GMS regat-dìng 
the eìedion ofthe metnbers ofthe BOD / BOS in accordance wilh the applicabỉe ìaws.

V. TIÊU CHUẨN THÀNH VIÊN HĐQT / REQUIREMENTS EOR THEMEMBERS OE 
THE BOD

Căn cứ Điều 26.4 của Điều lệ LTG, thành viên HĐQT phải đáp ứng các tiêu chuẩn vả điều 
kiện sau / As stated in the Articỉe 26.4 ofLTG's charter, the members oflhe BOD shaỉl meel the 
foìlowing recpiìrement and standards\

a. Không thuộc đối tượng không có quyền thành lập và quản lý doanh nghiệp theo quy định 
tại Khoản 2 Điều 17 của LDN / Notfaỉỉ into subjects to not have the right lo estabỉỉsh and 
manage an enterprise asprescribed in Clattse 2, Arlicle 17 of the LOE\

b. Có trình độ chuyên môn, kinh nghiệm trong quản trị kinh doanh hoặc lĩnh vực, ngành nghề 
kinh doanh của Công ty / Have pro/essìonal qualiỊìcaíions and experience in business 
administration or the Company's business fìeld, industry.

c. Thảnh viên HĐQT không nhất thiết phải là người nam giữ cố phần của Công ty / The 
members of the BOD shaỉỉ not be required to be the person owing the Company's shares;

d. Thành viên HĐQT của Công ty chi được đồng thòi là thành viên HĐQT tại tối đa 05 (năm) 
công ty khác. / The members ofthe BOD can onỉy be a member ofthe BOD at a ĩTicixummi 
of 05 (fìve) other companies.

VI. TIÊU CHUẨN THÀNH VIÊN BKS / REQUIREMENTS EOR THE MEMBERS OE 
THE BOS

Căn cử Điều 41.3 Điều lệ LTG, thảnh viên BKS phải đáp ứng các tiêu chuẩn vả điều kiện sau: 
/ Pursuant to Article 41.3 ofthe charter ofLTG, the members ofthe BOS shalỉ meet the folỉowing 
requìrements and standards:

a. Không thuộc đối tượng không có quyền thành lập và quản lý doanh nghiệp theo quy định 
tại Khoản 2 Điều 17 LDN/ Not faỉỉ into subịects to not have the right to establish and 
manage an enterprise as prescribed in Clause 2, Article 17 of the L()E\

b. Được đảo tạo một trong các chuyên ngành về kinh tế, tài chính, kế toán, kiểm toán, luật, 
quản trị kinh doanh hoặc chuyên ngành phù hợp vói hoạt dộng kinh doanh của doanh 
nghiệp / Be specìalized in the one of the maịors in economics, /ìnance, accounting, 
auditing, ỉaw, business adnnnìstratìon OI’ a major in accordance \Vith the business sectors 
of the Company,

c. Không phải là người có quan hệ gia đình của thành viên IIĐQT, Tống giám đốc và người 
quản lý khác, người đại diện phần vốn của doanh nghiệp, người đại diện phần vốn của nhả 
nước tại Công ty / Not faỉl into subịects to be a reỉative of: any ofthe members ofthe Board 
of Dìrectors, the General Dữector and olher managers, the representatives of the 
enterprise's ìnvestment, the representatives of State 's Capital at the Company,

d. Không phái là người quán lý công ty; Không nhất thiết phải là cố đông và người lao động 
của công ly / Nol fall in to subịect to he a company’s manager; Not necessarily have to be 
sharehoỉders and empỉoyees ofthe company;



c. Không thuộc các trường hợp sau / Noí bùng in the foỉỉowing circumslcmces'.
(i) Làm việc trong bộ phận kế toán, tài chính của công ty / Woi'k ỉn í he accounímg and/or 

flnance ofthe company;
(ii) Là thảnh viên hay nhân viên của công ty kiếm toán độc lập thực hiện kiếm toán các 

báo cáo tài chính của công ty trong 03 năm liền trước dó / Being a member or síaff of 
any indepencỉent auditing company(ìes) conducted its/lheir auditing activiíies for the 
Company for the ỉast three (03) consecittive years.

VII. NGUYÊN TẮC BẦU củ / REGULATIONS FOR ELECTION

1. Việc bầu cử thành viên HĐQT / BKS được thực hiện theo nguyên tắc sau: / The eỉecíion for 
members ofthe BOD / BOS shalỉ be conducted based on the/oỉloxving regulaíions:

a. Thực hiện đúng theo quy định của pháp luật vả Điều lệ của LTG. / Snbject to the cippỉiccible 
ỉaws and the charter of LTG.

b. Quyền bầu cử được tính theo số cổ phần sở hữu, đại diện sở hữu. Kết quả bầu cử được tính 
trên số cố phần có quyền biếu quyết của cố đông dự họp. / The right to vote shalỉ be based 
on the totaỉ ofthe shares owing OI' representìng to 0\\>e by thatperson or eníity. The result 
of the electỉon shalỉ be calculated based on the shares that have the right to vote of the 
attendees.

c. Mỗi lần bầu cử, mỗi Đại biểu chỉ được sử dụng một phiếu bầu tương ứng với số cố phần 
sỏ’ hữu, đại diện sở hữu. / For each thne voting, each voter shaỉỉ onỉy use one baỉlot in 
connection with the shares thai voter o\vns or represents to own.

2. Ban kiểm phiếu (Sau đây gọi tắt lả “BKP”) có ... thành viên, trong đó có 1 Trưởng BKP và 
các thành viên do chủ tọa đề cử và được ĐI-IĐCĐ thông qua. Thành viên BKP không được có tên 
trong danh sách đề cử và ứng cử bầu thành viên HĐQT / BKS. ỉ The Board of Inspection being in 
charge of counting the balỉots (heỉ'einafter referred to as the "BOỈ”) shalỉ have ... members, 
ĩncluding the Head ofthe BOI and remaining members ofthe BOỈ shaỉì be nominated by the chair 
of the meeting and approved by the GMS. The members of the BOI shaỉl not be on the list of 
nominees for the positỉon of meinber of the BOD and the BOS.

3. BKP có các nghĩa vụ sau / The BOI shaìỉ have the foỉìo\\’ing obìigations:

a. Công bố tại ĐHĐCĐ, giải thích, hướng dẫn Đại biểu về Quy chế này / Announce at the 
GMS, expỉain and instruct the voters this Reguỉatioip

b. Hướng dẫn nguyên tắc, the lệ bầu thành viên I1ĐQT / BKS theo Quy chế này / Provide the 
regulatoiy matters and how to vote for the meinbers of the BOD / BOS ìn accordance with 
this Reguìation;

c. Tiến hành phát, thu, kiểm đếm phiếu bầu cử của các cổ đông theo đúng số cố phần và 
quyền biểu quyết tương ứng của từng cổ đông / Distributing, revoking and counting the 
ballots of the sharehoỉders aỉign Wỉlh the shares and the votingrights ofeach sharehoỉder;

d. Kiểm tra, giám sát việc bỏ phiếu của cổ đông / đại diện theo ủy quyền của cổ đông / 
Monitoring and Inspecting the vote of sharehoỉders / the aulhorized person of the 
shareholders;

e. Tiến hành kiêm phiếu và lập Biên bản kiếm phiếu / Performmg its counting activiíies 
towards the baìỉots and/orinỉng a Vote-counting Minutes;

f. Báo cáo Chủ tọa dại hội kết quả kiểm phiếu dựa trên Biên bản kiêm phiếu / Report the 
Chair ofthe Meeting/or the residt ofthe counting ofthe ballots on a Vote-countìng Minutes 
basis;



g. Bàn giao lại biên bản kiểm phiếu và loàn bộ phiếu bầu cử cho Thu' ký đại hội và / Handuver 
/he Vole-coiinling Mimttes cmd al! /he ballols /o /he niee/ing ’s secretaricd persons;

h. Các công việc, nhiệm vụ khác được giao / Any o/her works, responsibìlitỉes as appoinled.

VIII. NGUYÊN TẤC BỎ PHIẾU BẦU củ VÀ KIẺM PHIẾU BẦU củ7 REGULĂTORY
MATTERS IN TERMS OF THE ELECTION AND COUNTING THE VOTED 
BALLOTS

Nguyên tắc bỏ phiếu bầu cử vả kiểm phiếu bầu cử được thực hiện như sau: / The regidaíory 
nìaHers in connec/ìon \\>ỉth /he eỉecíion and coiin/ing /he vo/ed baỉìots shaỉì be condncled }\>i/h the 
foll()\ving:

a. BKP tiến hành kiếm tra thùng phiếu trước sự chứng kiến của Đại biểu./ The BO! carries 
OII/ ils checking ac/ivities íoyvards /he ballot box in /he presence ofthe Voters.

b. Việc bầu và bỏ phiếu dược bắt đầu khi công tác phát phiếu được hoàn tất vả kết thúc khi 
Đại biếu cuối cùng bỏ phiếu vào thùng phiếu. / Voting aclìvilies shal/ be conduc/ed a/ /he 
Time \vhen a/ỉ /he ballots are fidly dìstribu/ed to /he attendees and ended \\>hen the /ast 
voter pul the balìot into the baìỉot box.

c. Việc kiểm phiếu phải được tiến hành khi việc bò phiếu kết thúc./ The counting of the baỉìots 
shall be conducted right after the end of the voling activities.

d. I<ết quả kiểm phiếu phải được lập thành văn bản vả được Trưởng BKP đọc trước Đại hội. 
/ The resuỉt of the counting of votes shaỉì be made in writìng and be announced by the 
ỉỉead ofthe BOI at the meeting.

IX. PHƯƠNG THÚ C BÀU CỦ / METHODS OE VOTING

1. về danh sách ứng cử viên HĐQT / BKS. / 'The /ist of nominees fot' the positìon of metnbers of 
the BOD/BOS

Danh sách ứng cử viên HĐQT / BKS dược sắp xếp theo thứ tự ABC theo tên, ghi đầy đủ 
họ và tên trên phiếu bầu thành viên HĐQT / BKS. / The ỉìst of the nominees shalỉ be ìisted 
aỉphabeticaìỉy based ơn the name; prescribe the fnỉ ì name ofthat candidaíe ơn the baỉỉơt 
in cơnnectiơn \\>iíh the eìecíiơn fơr tnembers ơf the BOD / BOS.

2. về phương thức bầu thảnh viên HĐQT / BICS. / The melhơds ơfvotingfor ineinbers ơfBOD/ 
BOS: Việc bầu thành viên HĐQT / BKS sẽ dược thực hiện theo phương thức biếu quyết thông qua 
(được quy định tại Điều 21, Điều 22 và Điều 26.8 Điều lệ LTG). Theo đó, việc bầu theo phương 
thức biểu quyết thông qua được thực hiện như sau / The eìectiơn of the members ofthe BOD and 
BOS shaìì be cơndnct Via voting for agreement (in accơrdance wiíh Article 21, 22 and 26.8 ofthe 
Charter ơf LTG), in vvhicìr.

Mỗi Đại biếu dự họp được cấp một phiếu bầu thành viên HĐQT và một phiếu bầu (hành 
viên BKS. Đại biểu khi được phát phiếu phải kiếm tra lại các thông tin ghi trên phiếu bầu, 
nếu có sai sót phải thông tin lại ngay cho BKP. / Eaclì ofthe attendees shall be dìslributed 
01 (ơne) balỉơt fơr the eleclỉơn ofthe BOD and 01 (ơne) ballơt for the electiơn ơfthe BOS. 
Vơters, after being distrìbuted, shalỉ he ơbỉiged tơ double-check the in/ơrmatiơn as 
prescribed ơn each ballơt, in the event íhere shall be any incơnsistency ơr ìnisỉeading 
infơrinaliơn, thai person inust inỊơrưì the B()Ị hnniediaíely.

3. Cách ghi phiếu bầu cử. / ỈT()W tơ fỉll ƠII/ the baỉìơt:



a. Đại biểu bầu số ứng viên tối đa bằng số thành viên HĐQT/thành viên BICS cần bầu. / 
Voíers shaỉỉ votefor the total of ccnuỉidates provided that such amounl shci/l noí exceed the 
maxỉimiỉTì íotal cnnonnt ofthe need candỉdaíes.

b. Đại biểu đánh dấu (x) hoặc (^) vào một trong các ô “Tán thành”, “Không tán thành”, 
“Không có ý kiến” của từng ứng viên / Voter shalỉ pul a cross (x) or a lick (in Oỉie of 
boxes "Agree", "Dỉsagree", "No opirúorì"for each ccmdidcite.

4. Lưu ý / Notes\

a. Phiếu bầu cử sẽ được bỏ vào thùng phiếu đã được niêm phong trước khi tiên hành kiêm 
phiếu. / The ballots shalỉ be placed into a seaỉed balỉot-box prior to the coimting of the 
bcdlots.

b. Phiếu bầu hợp lộ: là phiếu bầu theo mẫu in sẵn do ban tổ chức phát ra, không tấy xoá, cạo 
sửa, không viết thêm nội dung nào khác ngoài quy định cho phiếu bâu. / The bcdlot is 
deemed to have iís fuỉl vaỉìdỉty when it remains in its originaỉ form and format as 
previously provtded by the company, \vithout being erased, scratched or suppìemented 
more contents.

c. Các phiếu bầu sau đây sẽ được coi là không hợp lệ / The following baỉlot 18 not vaỉid when
iĩ comes to the foỉlowing cỉrcumstcmces: ; TY^

•T Ghi thêm nội dung khác vảo phiếu bầu / Being suppỉemented other contents\
•T Phiếu bầu không theo mẫu in sẵn do BKP phát ra, phiếu không có dâu treo của LTG, 

hoặc đã tẩy xoá, cạo sửa, viết thêm nội dung khác ngoài qui định cho phiếu bầu / Not 
beỉiĩg in theform provided beforehand by the BOĨ, not hctving stamped by LTG on the 
upper ỉeft-hand sỉde, or being erased, scratched or supplemented more contents apart 
from the reguỉatìons for the ballot;

A Phiếu được đánh dấu nhiều hơn một trong các ô “Tán thành”, “Không tán thành”, 
“Không có ý kiến” của từng ứng viên hoặc không đánh dâu vào bât kỳ ô nào / Being 
marked with more than one ofthe boxes "Agree", "Disagree", "No opinìon"for each 
candidate or not marked in any box.

A Phiếu dược đánh dấu ô “Tán thành” nhiều hơn số lượng ứng viên cần bầu / Being 
marked in the box "Agree " \\>ìth more than the need candidates.

d. Việc kiểm phiếu: Tiến hành dưới sự giám sát của đại diện cố đông (nêu cân) / The countìng 
ofvotes shaỉl be conducted under the inspection of the representation of the shareholders 
(if needed).

e. Sau khi việc bỏ phiếu kết thúc, việc kiếm phiếu sẽ được tiến hành dưới sự giám sát cưa 
BKP. / After having finished voting, the counting ofvotes shaỉl be condỉicled under the 
inspection of ihe BOI.

f. BKP có trách nhiệm lập biên bản kiếm phiếu, công bố kết quả và cùng với Đoàn chủ tịch 
giải quyết các thắc mắc, khiếu nại của cổ đông (nếu có). / The BOỈ shalỉ be responsible for 
making Vote-counting Mỉnutes, announcing the votìng resiỉìts; and along with the chair of 
the meeting, resolving aỉì the questìons, and claims of the sharehoỉders (if any).

g. Phiếu bầu cử sau khi kiểm sẽ dược lưư trữ theo quy định vả mở ra theo yêu cầu của ĐHĐCĐ 
của công ty./ The ballots after having been inspected shalỉ be archived ìn accordance yvith 
the reguìations and re-opened CIS per requested by the GMS ofthe Company.

X. NGUYÊN TẮC TRÚNG cữ LỤ A CHỌN CÁC ỨNG củ VIÊN / PRỈNCĨPLES FOR 
CHOOSỈNG THE CANDIDA TES



Nguyên tắc trúng cử và lựa chọn các ứng cứ viên trúng cừ để làm thành viên 11DQT / BKS 
được thục hiện theo quy tắc sau / Principles for choosíng and opíing the success/uì candìdates in 
order to be seỉected as members ofthe BOD / BOS shaìì be conducted based on the follovvings:

1. Người trúng cú' được xác định theo tỷ lệ biêu quyết tán thành tính từ cao xuống thấp, bắt 
đầu từ ứng viên dạt tỷ lộ biếu quyết tán thành cao nhất cho đến khi đủ số thảnh viên cần 
bầu, nhưng tý lệ biêu quyết tán thảnh phai dạt từ 65% trở lên tong số phiêu biêu quyết của 
các cổ đông tham dự vả biếu quyết tại cuộc họp tán thành hoặc thông qua dại diện được 
úy quyền có mặt tại Đại hội / Successful candidates shaìì be chosen according to the votmg 
for agreement in descending order, starting from the candidate with the highesí agree 
voting rate unlil the nnmber of members ()f the BOD or the BOS needed to be elected is 
reached, but the agree voling rate inust be 65% 01' more ofthe total number ofapprovaì 
votes of the attending and voling sharehoìders or of authorized representaíìves present aí 
the General Meeting ofShareholders.

2. Trưòng hợp có từ hai (02) ứng cử viên trở lên cùng dạt tỷ lệ biểu quyết tán thảnh như nhau 
cho thành viên cuối củng của 1ỈĐQT /BKS thì sẽ tiến hành bầu lại trong số các ứng cứ viên 
có số phiếu được bầu ngang nhau. / ỉn the evenl there are 02 OI' tnore candidates receiving 
the same nutnber of votes for the ỉast member of the BOD 01' the BOS, these candìdates 
wiỉỉ undergo an additional election.

XI. HÒ SO THAM GIA ĐỀ cử, ỨNG củ ĐỂ BẦU THÀNH VIÊN HĐQT / BKS / 
DOCUMENTĂTIONS IN TERMS ()F THE PARTICIPATION FOR THE 
NOMINA TION OF THE MEMBERS ()F THE BOD / BOS

110 sơ tham gia ứng cử, dề cử đe bầu thành viên HĐQT / BKS bao gồm / The dociimentations 
in terms of theparticipatìon and noinlnalion ofthe niembers incìudes:

1. Đơn đề củ' hoặc ứng cú' thảnh viên HĐQT / BKS (theo mẫu đã được phát theo Thông báo 
số Ó.OẴ./.T.ỏ.t. 14)1.1.ngày /6/ The Letter of noinination or Letíer of candidacy for 
the members of the BOD / BOS (as attached to the Notice ninnber 
Ố.OẴ I. T6. n TÍ)l* I dated.ẬỈì J.f)l.íĩì 5.Ợ.

2. Sơ yếu lý lịch do ứng củ' viên tự khai (tham khảo mẫu đính kèm). / Curnculum Viíae 
\vritten by his OI' her o\\>n (as the attached).

3. Bản sao hợp lệ CCCD hoặc Hộ chiếu nếu là người nước ngoài. / a valỉd copy version of 
an/a Ciíizen ỉdentijìcation Card OI' Passport (J'oì'/oreigners)

4. Các bằng cấp chứng nhận trình độ học van. / Any cỊuaìifỉcations, degrees, certijìcates
5. Biên bản họp nhóm và danh sách sách nhóm cổ đông nếu ứng cử viên do nhóm cố đông 

đề cử. / The ininuíes of ìneelings ofthe groups of shareholders along \\>ith the /ist of each 
shareholder 's full name in the event this group nominates the candidate(s).

6. Người đề cử, ứng cú' để bầu vào HĐQT / BKS phải chịu trách nhiệm trưó'0 pháp luật, trước 
ĐHĐCĐ về tính chính xác, trung thực về nội dung trong hồ SO' của mình. / The nominators, 
nominees in order to be elected as members ofthe BOD / BOS shall tolally be in charge of 
the accuracy and trust/ulness in its documentatìon(s) towards the appỉicabìe laws as yveỉ! 
as the GMS.

Trên đây là toàn bộ Quy chế bầu thành viên HĐQT / BKS tại ĐHĐCĐ thường niên năm 2025 
của LTG, kính trình ĐHĐCĐ xem xét thông qua. / The entire hereabove is the Regulation \\’ith 
regard to the eỉection for the ineinbers of the BOD and the members ofthe BOS of LTG, 'The BOD 
hereby propose this Regulatìon for the GMS to approve.



Quy chế bầu Thành viên IIĐQT và BKS này có hiệu lực thực hiện ngay sau khi được ĐHĐCĐ 
(hông qua./ This Regulciíion with regarcì to the electioìi for the member ofthe Board of Directors 
and the memhers ofThe Board ofSupervisors comes into force righl after heỉng approved by the 
General Meelìng ofShareh()lders.

THAY MẶT HỘI ĐÓNG QUẢN TRỊ 
CHỦ TỊCH

ON BEHALE OE THE BOD 
CHAỈRMAN

HUỲNH VĂN THÒN
HUYNH VAN THON







CONG I PH1ÉU BÀU THÀNH VIÊN HÔI ĐÓNG QUÁN TRỊ 
o BịẬlLOTS OF MEMBER ()F THE BOARD OF DIRECTORS

MS^ ĐẶĨHỘI Đ?)NG CÓ ĐÔNG THỮÕNG NIÊN 2025 

VOTINGcể^^^^^ CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRÒI

ANNUAL GENERAL MEETING OESIỈAREHOLDERS OF2025
...............  LOC TROI GROUP JOINT-STOCK COMPANY

Họ và tên cố đông/Người được ủy quyền:
Shareholder 's full ncime/Aulhorìzedperson

Số CCCD/ Giấy dăng ký kinh doanh:
No. of CI card/ passport/ Business Reg. Cert ............................................................

Tống cố phần sớ hữu/đại diện:
The mưnber ofshares oxvned / represented ............................................................

Tổng số phiếu biểu quyết:
The number of votìng rìghís ............................................................

Tôi đồng ý bầu thành viên Hội (lồng quản trị nhiệm kỳ 2024- 2029 nhu* sau:
/ hereby agree to eỉect members ofthe Board of Dừectors for the tenn of2024-2029 ỉisfollows:

DANH SÁCH ỨNG VIÊN HỘI HỒNG QUẢN TRỊ NHIỆM KỲ 2024-2029
LIST OF CANDIDA TES OF BOARD OF DIRIỈCTORS ẼOR THE TERM OF 2024-2029

Ihióìig (liìn/vVờ/g.s':

STT 
No

Họ và tên 
EuU name

'lan thành 
Agree

Không lán thành 
Disagree

Không có ý kiến 
No opinion

1. []

2. []

3. [|

I. Cố đông đánh dấu vào một trong các ô ‘Tán thành” / “Không tán 
thành” / “Không có ý kiến” cho từng ứng viên / lo/ers mark in one ọf 
boxes: "Agree ” / “Disagree " / "No opinion " for eaclỉ candidate.

An Giang, ngày Ỉ4 tháng 07 năm 2025

Cồ đông/ Nguôi được úy quyền 
Shareholders / aitthorìied representatives 

(Ký, ghì rò họ tên/Sign (ind/ull name)



Tôi đồng ý bầu thành viên Ban kiềm soát nhiệm kỳ 2024- 2029 nhir sau:
/ lĩeieby (Igree to elect ntembers of the Board of Supervisors for the ter/ìi of2024-2029 (IS foỉlows:

Họ và tên cô đông/Người được úy quyên: 
Sharehoỉcỉer 's /ìi/l name/AuthorizecỊ person

Số CMND/ CCCD/ Giấy đăng ký kinh (loanh:
No. of ỉD carcl/passport/ Business Reg. Cert

Tống cổ phần sỏ' hữu/đại diện:
The nmnber o/shares oxvnecỉ / represented

'long số phiếu biểu quyết:
The number ofvotìng rights

DANH SÁCH ỪNG VIÊN BAN KIÊM SOÁT NHIỆM KỲ 2024-2029
LIST OF CANDIDA TES OF BOARD OF SUPER VISORS FOR THE TERM OF 2024-2029

M 
VOTIN

DẠI HỘI DÔNG CỐ ĐÔNG THƯỜNG NĨEN 2025 
CÔNG TY CP TẬP DOÀN Lộc TRÒI

ANNUAL GENERAL MEETING OFSHAREHOLDERS OF2025
LOC TROI GROUP TOINT-STOCK COMPANY

TRỜI

^001926/7 ẦU PHIẾU BẦU THÀNH VIÊN BAN KIẾM SOÁ I
iAULOTS OEMEMBER OF THE BOARD OFSUPERV1SORS 

CP _

c
N

Huóìig dẫn//Vo/es:

STT 
No

1 lọ vả tên 
Fuỉỉ narne

Tán thành
Agree

Không tán thành 
Disagree

Không có ý kiến 
No opinion

1. []
2.

3. 11

I. Cổ đông đánh dấu vào một trong các ô “Tán thành” / “Không tán 
thành” / “Không có ý kiến” cho từng ứng viên / I 'oters mark in one of 
boxes: "Agree ” / "Disagree " / "No opinion " for each candìdate.

An Giang, ngày Ị4 tháng 07 nấm 2025

Cổ đông/ Nguời được ủy quyền 
Shỉưeholders / (inthorìied representatìves 

(Ký, ghì rõ họ tên/Sìgn and fnll naine)



Lộc TRỒI

CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI
Địa chỉ: 23 Hà Hoàng Hổ, phường Mỹ Xuyên, TP. Long Xuyên, tỉnh An Giang.
Điện thoại: +84.296 3841299 Fax: +84.296 3841327
GCNĐKDN số: 1600192619 do Sở KHĐT An Giang cấp.

An Giang, ngày 14 tháng 07 nám 2025 

BIÊN BẢN
01 ĐỒNG CÓ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 2025

NG TY CP TẬP ĐOÀN LỘC TRỜI

dông ty\< 
rA CP , 
TẬP ĐOÀN

DỤ THẢQ7>
_______11^1

lí2\\*

Căn cử Luật Doanh nghiệp và Điều lệ, Công ty CP 'Lập đoàn Lộc Trời (sau đây gọi 

tắt ỉèt Công ty), trụ sở tại 23 đường Hà Hoàng Hổ, phường Mỹ Xuyên, thảnh phố Long 

Xuyên, tinh An Giang, giấy chứng nhạn đăng ký doanh nghiệp số 1600192619, tổ chức họp 

Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 (sau đây gọi tắt là Đại hội).

Phiên họp khai mạc vảo lúc 13 giò’ 00 phút ngày 14 tháng 07 năm 2025 tại địa điểm: 

Viện Nghiên cứu nông nghiệp Lộc Trời, địa chỉ: Áp Hòa Tân, Xã Định Thành, Huyện Thoại 

Sơn, Tỉnh An Giang với những diễn biến cơ bản như sau:

Phàn thứ nhất /Ị
11 s

NGHI THÚC, ĐIÈU KIỆN VÀ THÈ THỨC TIẾN HÀNH ĐẠI HỘI u*
I. NGHI THỨC, ĐIỀU KIỆN TIẾN HÀNH ĐẠI HỘI

1. Nghi thức:

MC thay mặt Đại hội tiến hành các nghi thức tuyên bố lý do, giới thiệu đại biểu tham 

dự Đại hội.

2. Báo cáo kết quả kiêm tra tir cách cô đông:

Đại hội nghe ông/bà  - Trưởng ban Kiểm tra tư cách cố dông 

báo cáo Kết quả kiếm tra lư cách cố dông tham dự Đại hội, cụ thể như sau:

- Tong số cố đông được gửi thông báo mời họp Đại hội là cô đông, năm giữ 
tổng số 100.741.465 cổ phần, chiếm tỷ lệ 100% tồng số cổ phần có quyền biểu quyết;

- Tồng số cố đông có mặt tham dự đại hội là cô đông, đại diện hợp pháp vả hợp 

lệ cho cô phân, chiêm tỷ lệ % tông sô phiêu biêu quyêt.



Căn cứ Điều 145 Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/6/2020 và Điều lệ 

hiện hành Công ty CP Tập Đoàn Lộc Trời, Dại hội đồng cổ đông thường niên 2025 của 

Công ty CP Tập Đoàn Lộc Trời với thành phân và sô lượng cô phân tham dự như trôn là 
hợp lệ vả đủ diều kiện tiến hành.

II. THẾ THỨC TIẾN HÀNH ĐẠI HỘI

1. Bầu thành phần Đoàn Chủ tịch, cií Thir ký Đại hội và bầu Ban Kiểm phiếu:

3. Ị. Bần Đoàn Ch li tịch Đụi hội:

MC báo cáo đề cứ Danh sách thảnh viên tham gia Đoàn Chú tịch gôm:

- Ông/bà  - chủ tọa cuộc họp

- Ông/bà  - thành viên

- Ông/bả  - thành viên 

<♦ Kết quá biểu quyết. Đọi hội biểu quyết vói kết quá % tổUỊỊ số phiếu biểu quyết 

cùa tất cà co đông tham (lự và biêu quyết tại Đại hội tâu thành thông qua Danh sách 

Đoàn chú tịch.

3.2. Cử Thư ký Đai hội:

Chủ tọa cử Thư ký Đại hội: Ông/bà

3.3. Bầu Ban Kiêm phiếu:

Đoàn Chủ tịch Đại hội giới thiệu Danh sách Ban Kiểm phiếu có thành viên gồm:

- Ông/bà  - Trưởng ban

- Ông/bà  - thành viên

- Ông/bà  - thành viên

- Ông/bà  - thành viên

❖ Kết quá biểu quyết: Đại hội biếu quyết với kết quá % tồng số phiếu biểu quyết 

của tắt cá co dông tham dự và biêu quyết tại Dại hội tán thành thông qua Danh sách 

Ban Kiểm phiêu.
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<♦ Kết quá biểu quyết'. Dụi hội biếu quyết với kết quà % tồng số phiếu biếu quyết 

của tát cá co đông tham (Ịự và biểu quyết tụi Đại hội tán thành thông qua Quy che làm 

việc của Đại hội.

Với tinh thần làm việc khẩn trương và nghiêm lúc, Dại hội dồng cổ đông thường 

niên năm 2025 dã hoàn thành các nội dưng Chương trình Dại hội, cụ the như sau:

Phần thứ hai

NỘI DƯNG ĐẠI HỘI

I. KHAI MẠC ĐẠI HỘI

Thay mặt Đoàn chú tịch, ông , Chú tọa phát biểu ý kiến khai mạc Dại hội.

II. THÁO LƯẶN VÀ BIÉƯ QƯYỀT CÁC BÁO CẢO, KẾ HOẠCH

1. Các nội dung cần thảo luận và biểu quyết

1. I. Báo cáo của Hội đồng quán trị năm 2024 (chi tiêt theo Bảo cáo đính kèm).

1.2. Báo cáo của Ban Kiểm soát năm 2024 (chỉ tiết theo Báo cáo đính kèm).

1.3. Kế hoạch kinh doanh năm 2025 (chi tiết theo Ke hoạch đinh kèm).

2. Nội dung thảo luận

STT Câu hói Trả lời

1.

2.

3.

3. Đại hội đồng cổ đông biếu quyết tùng vấn đề, tửng nội dung và ban kiếm phiếu 

thực hiện nhiệni vụ• • • •

III. THẢO LUẬN VÀ BIẾU QUYẾT CÁC TỜ TRÌNH

1. Các nội dung cần thâo luận và biếu quyết

1.1. Tờ trình về việc ủy quyền cho HĐQT chọn công ty kiếm toán năm 2025 (Chi tiết theo 

Tò' trình đính kèm).

1.2. Tờ trình về ngân sách hoạt động của HĐQT, BKS năm 2025 (Chi tiết theo Tờ trình 

đính kèm).
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1.3. Tờ trình về việc hủy phương án chi trả cồ tức năm 2023 (Chi tiết theo Tờ trình đính 

kèm).

1.4. Tờ trình về việc sửa dối ngành nghề kinh doanh và Điều lệ Công ty (Chi tiết theo Tờ 

trình đính kèm).

2. Nội dung thảo luận

STT Câu hỏi Trả lòi

1.

2.

3.

3. Đại hội đồng cổ đông biểu quyết tùng vấn đề, tùng nội dung và ban kiểm phiếu 

thục hiện nhiệm vụ. • • • •

IV. THẢO LUẬN VÀ TIẾN HÀNH BÀU THÀNH VIÊN HỘI ĐÒNG QUẢN TRỊ, 

THÀNH VIÊN BAN KIỂM SOÁT

1. Các nội dung cần thảo luận và biêu quyết

1.1. Tờ trình về việc miễn nhiệm thảnh viên Hội đông quản trị (Theo tờ trình đinh kèm).

1.2. Tờ trình về việc miễn nhiệm thành viên Ban kiêm soát (Theo tờ trình đính kèm).

1.3. Tờ trình vả quy chế bầu cử thảnh viên HĐQT và thảnh viên BKS (Theo tờ trĩnh và 

Quy chế đính kèm).

1.4. Tờ trình về việc bầu thành viên Hội đồng quản trị (Theo tờ trình đính kèm).

1.5. Tờ trình vê việc bâu thảnh viên Ban Kiêm soát (Theo tờ trình đính kèm).

2. Nội dung thảo luận

SÍT Câu hỏi Trả lời

1.

2.

3.
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3. Đại hội đồng cổ đông hiến quyết từng vấn đề, từng nội dung liên quan đêu việc 

bầu thành viên I lội đồng quân trị, thành viên Ban kiêm soát vói nội dung như 

sau:

❖ Kết (ỊUd biến quyết: Đại hội thông qua các Tờ trình liên quan Quy chế bâu cử 

thành viên HĐQT và BKS và Tờ trình bầu thảnh viên HĐQT, thành viên BKS.

STT Nội dung rán thành

Không 

rán 

thành

Không có 
ý kiến

l<ết quá hiếu 
quyết

1. Tờ trình vê việc miên 

nhiệm thành viên 

Hội dông quản trị 

(Theo tờ trình đính 

kèm).

Số phiếu ........ ........ .........

........

Tỷ lệ (%)/tống số phiếu 

biếu quyết của tất cả cổ 

dông tham dự và biêu 
quyết tại Đại hội

........ % . ........ % .........%

2. Tờ trình vê việc miễn 

nhiệm thành viên 
Ban kiểm soát (Theo 

tờ trình đính kèm).

Số phiếu ........ ......... .........

.......

Tỷ lệ (%)/tồng số phiếu 

biểu quyết cùa lất cá cổ 

dông tham dụ và biêu 

quyêt tại Đại hội

........ % .........% .........%

3. Tò' trình và quy chê 
bầu củ' thảnh viên 

HĐQT và thành viên 

BKS

Số phiếu ........ ........ .........
Tỷ lệ (%)/tồng số phiếu 

biêu quyết của tất cả cô 

dông tham dự và biêu 
quyết tại Đại hội

........ % ........ % .........%

4. Tờ trình bâu thành 

viên HĐQT

Số phiếu ........ ......... .........

.......

Tỷ lệ (%)/tồng số phiếu 

biểu quyết của tất cá cố 

đông tham dự và biêu 
quyết tại Đại hội

........ % .........% .........%

5. Tờ trình bầu thành 

viên BKS

Số phiếu ........ ........ .........

........

Tỳ lệ (%)/tổng số phiếu 

biểu quyết của tất cả cồ 

dông tham dự và biểu 

quyết tại Đại hội

........ % ........ % ........ %

4. Đại hội bỏ phiếu bầu thành viên HĐQT, thành viên BKS nhiệm kỳ 2024 - 2029 

và Ban kiểm phiếu thực hiện nhiệm vụ.
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V. PHÁT BIỂU, CHIA SẺ CỦA LÃNH ĐẠO TỈNH AN GIANG

VI. CÔNG BÓ KÉT QUẢ BIỂU QUYẾT CÁC BÁO CÁO, TÒ TRÌNH VÀ KÉT 

QUẢ BÀU CỮ:

1. Công bố kết quả biểu quyết các báo cáo, tò1 trình

ồng/bà - Trưởng Ban kiểm phiếu công bố kết quả biếu quyết các 

vấn đề của Đại hội như sau:

STT Nội dung
Tán 

thành

Không 

rán thành

Không có 
ý kiến

Kết quả 

biêu 
quyết

1. Báo cáo của

HĐQT năm 2024

Sô phiêu ......... ........ ........

........
Tý lệ (%)/tống số phiếu 

biểu quyết của tất cả cố 

đông tham dự và biêu 

quyêt tại Đại hội

........ % ........ % ........ %

2. Báo cáo của BKS 

năm 2024

Số phiếu ......... ........ ........ 1

)
Tỷ lệ (%)/tống số phiếu 

biếu quyết của tất cả cố 

đông tham dự và biếu 

quyết tại Đại hội

........ % ........ % ........ %

3. Ke hoạch kinh 

doanh năm 2025

Số phiếu ......... ........ ........

.........
Tý lệ (%)/tổng số phiếu 

biểu quyết của tất cả cố 

đông tham dự và biểu 

quyết tại Đại hội

.........% ........ % ........ %

4. Tờ trình về việc 

ủy quyền cho 

HĐQT chọn công 
ty kiểm toán năm 

2025

Số phiếu ........ ........ ........

........
Tý lệ (%)/tổng số phiếu 

biêu quyết của tất cả cô
........ % ........ % ........ %
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dông tham dự và biểu 

quyết tại Đại hội

5. Tờ trình về thù 

lao, ngân sách 

hoạt dộng của 

IỈĐQT, BKS, 
lãnh đạo chú chốt 

năm 2025

Sô phiêu ........ ........ ........

........

Tỷ lệ (%)/tổng số phiếu 

biểu quyết của tất cả cồ 

dông tham dự vả biểu 

quyết tại Đại hội

........ % ........ % ........ %

6. Tờ trình về việc 

húy phương án 
chi trả cố tức năm 

2023

Sô phiêu ........ ......... .........

........
Tý lộ (%)/tồng số phiếu 

biếu quyết của tất cá cổ 

dông tham dự và biểu 

quyết tại Đại hội

........ % ........ % .........%

7. Tờ trình về việc 

sửa đoi ngành 
nghề kinh doanh 

và Điều lệ Công 

ly

Số phiếu ........ ........ ........

........
Tỷ lệ (%)/tống số phiếu 

biểu quyết của tất cả cồ 

đông tham dự và biêu 
quyết tại Đại hội

........ % .........% ........ %

2. Công bố kết quá bầu cử

ông/bà - Trưởng Ban kiểm phiến công bố kết quá bầu cử như 

sau:

a. về việc bầu thành viên HĐQT nhiệm kỳ 2024-2029

STT Nội đung Số lirọìig 

phiêu bầu củ
Số hrọìig cổ 

phần tuông 

úng

Số luọìig phiếu bầu 

thành viên tuông 

úng

1. Tống số phiếu biểu 

quyết phát ra

2. Tông số phiếu biếu 

quyết thu về
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3. Số phiếu biểu quyết hợp 

lệ

4. Số phiếu biếu quyết 

không họp lệ

<♦ Kết luận kết quá bầu cử'. Căn cứ theo kết quả bầu cử, ông/bà có tên sau đây đã 

trúng củ’ và đirọc bầu làm thành viên HĐQT của Công ty CP Tập Đoàn Lộc Tròi 

nhiệm kỳ 2024-2029:

Kêt (Ịuá bâu cừ đôi vói các íriig viên:

STT Họ tên ứng viên Số phiếu bầu cho ứng viên

1.

2.

b. về việc bầu thành viên BKS nhiệm kỳ 2024-2029

STT Họ và tên •

1.

STT Nội (lung Sốlưọng 

phiếu bầu 

cử

Số lượng cồ 

phần tuoìig úng

Số lượng phiếu bầu 

thành viên tưong 

ứng

1. Tống số phiếu biểu 

quyết phát ra

2. 'long số phiếu biếu 

quyết thu về

3. Số phiếu biểu quyết hợp 

lệ

4. Số phiếu biểu quyết 

không hợp lệ

Kêt quá bầu cừ đỏi với các ÚUỊỊ viên:

STT Họ tên ứng viên Số phiếu bầu cho ứng viên
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Kết luận kết (Ịuá bầu cử: Căn dì theo kết quả bầu cử, ông/bà có tên sau đây đã 

trúng củ’ và đtrọc bầu làm thành viên BKS của Công ty CP Tập Đoàn Lộc Trò’i 

nhiệm kỳ 2024-2029

1.

2.

3.

VII. PHÁT BIÉU, CHÌA SẺ CỦA CÁC THÀNH VIÊN ĐOÀN CHỦ TỊCH 

VHI.THÔNG QUA BIÊN BẢN, NGHỊ QUYẾT VÀ BẾ MẠC ĐẠI HỘI 

1. Thông qua Biên bản và Nghị quyêt Đại hội

STT Họ và tên •

1.

2.

Đại hội đã nghe ông/bà , Thư ký đại hội đọc Biên bản và dự tháo 
Nghị quyết họp Đại hội đông cố dông thường niên 2025 của Công tỵ CP Tập Đoàn í,ộc 

Trời.

Biên bản Đại hội gồm .... trang, được lập và thông qua toàn văn tại Dại hội cố dông 

thường niên 2025 của Công ty CP 'lạp Đoàn Lộc Trời vào hồi giờ phút cùng ngày.

❖ Kết (Ịitá biếu quyết:

Kết Ịụận: Đại hội nhât trí thông qua toàn văn Biên bản họp và Nghị quyết cùa 

Đại hội đồng cố đông thường niên 2025.

Kết quả biểu quyết

Tán 

thành

Không Tán 

thành

Không có ý kiến

số phiếu ............... ............... ...............

Tỷ lệ (%)/tống số phiếu biểu quyết 

của tất cả cố dông tham dự vả biếu 

quyết tại Đại hội

.........% ........ % ........ %

2. Bế mạc Đại hội • • •

Ông/bà  Chủ tọa Dại hội phát biêu bê mạc Dại hội.
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Biên bán Đại hội được lập (hành 02 bản bằng tiếng Việt, lưu 01 bản tại Hội đồng quán 

trị, 01 bản tại Văn thư Công ty vả được công bố thông tin theo quy định pháp luật.

Cuộc họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 của Công ty CP Tập đoàn Lộc 

Trời kết thúc vào lúc giờ phút ngày 14 tháng 07 năm 2025.

THƯ KÝ TM. ĐẠI HỘI ĐÒNG CÒ ĐÔNG

CHỦ TỌA
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CÔNG TY CP CỘNG HÒA XÀ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
TẬP ĐOÀN LỘC TRỜI Độc lập - Tự (lo - Hạnh phúc

Số: .. An Giang, ngày 14 tháng 07 nám 2025

NGHỊ QUYẾT 
tó/CÔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NÃM 2025 

ĩ/------------ ----------------

ĐẠI HỘI ĐỎNG Cỏ ĐÔNG
CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRỜI

^7 CONG TY'
DỤ'THẢO ỉ—<■»

Cán cứ:

Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày ỉ 7/6/2020;
Điêu lệ Công ty CP Tập Đoàn Lộc Trời;
Biên bản họp Đại hội đồng cổ đông thường niên nám 2025 cùa Công ty CP Tập 
đoàn Lộc Trời ngày 14 tháng 07 năm 2025;

QUYẾT NGHỊ:

Điều 1: Thông qua Báo cáo của Hội dồng quản trị năm 2024 (Báo cáo đính kèm).

Điều 2: Thông qua Báo cáo của Ban kiểm soát năm 2024 (Báo cáo đính kèm).

Điều 3: Thông qua kế hoạch kinh doanh năm 2025 (đính kèm).

Điều 4: Thông qua các Tờ trình, Quy chế sau:

STT Tờ trình, Quy chế

1. Tờ trình về việc ủy quyền cho Hội đồng quản trị chọn công ty kiểm toán năm 
2025 (đỉnh kèm)

2. 'lơ trình về ngân sách hoạt động của Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát năm 
2025 (đỉnh kèm)

3. Tò’ trình về việc hủy phương án chi trả cồ tức năm 2023 (đính kèm)

4. Tò’ trình về việc sửa đối ngành nghề kinh doanh vả Điều lệ Công ty (đính kèm)

5. Tờ trình về việc miễn nhiệm thành viên Hội đồng quản trị (Theo tờ trình đính 
kèm)

6. Tò’ trình về việc miễn nhiệm thành viên Ban kiểm soát (Theo tờ trình đính kèm)

7. Tò’ trình và quy chế bầu củ’ thành viên Hội đồng quản trị và thành viên Ban 
Kiếm soát (đính kèm)

8. Tờ trình về việc bầu thành viên Hội đồng quản trị (đính kèm)



Điều 5: Thông qua việc bầu thành viên Hội đồng quản trị của Công ty CP rập Đoàn 
Lộc Trời nhiệm kỳ 2024-2029 với danh sách thảnh viên như sau:

9. Tờ trình về việc bầu thảnh viên Ban Kiếm soát (đỉnh kèm)

- Ông/bà

Điều 6: Thông qua việc bầu thành viên Ban kiểm soát của Công ty CP 'l ập Đoàn Lộc 
Trời nhiệm kỳ 2024-2029 với danh sách thành viên như sau:

- ()ng/bà

Điều 7: Nghị quyết này có hiệu lực kể từ ngày 14/07/2025.

Điều 8: 1 lội đồng quản trị, Ban kiếm soát, Tống giám đốc, người dại diện theo pháp luật
có trách nhiệm triển khai thực hiện Nghị quyết này.

Nơi nhận:
- Toàn thể cố đông (theo hình thức 

công hố trên xvebsite);
- Như Điều 8;
- Lưu HĐQT, BKS, VT.

TM. ĐẠI HỘI ĐÒNG CÔ ĐÔNG 
CHỦ TỌA

HUỲNH VĂN THÒN
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